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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Hospodářský a měnový výbor vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako 
příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Polovodiče jsou základem každého 
digitálního zařízení – od chytrých telefonů 
a automobilů přes kritické aplikace a 
infrastruktury v oblasti zdravotní péče, 
energetiky, komunikací a automatizace až 
po většinu ostatních průmyslových odvětví. 
Přestože polovodiče mají zásadní význam 
pro fungování naší moderní ekonomiky a 
společnosti, Unie byla svědkem 
bezprecedentního narušení jejich dodávek. 
Současné problémy se zásobováním jsou 
příznakem trvalých a závažných 
strukturálních nedostatků v hodnotovém a 
dodavatelském řetězci polovodičů v Unii. 
Přerušení dodávek tak v tomto směru 
odhalilo dlouhodobé slabiny, zejména 
silnou závislost na třetích zemích v oblasti 
výroby a vývoje čipů.

(1) Polovodiče jsou základem každého 
digitálního zařízení i digitální 
transformace Unie – od chytrých telefonů 
a automobilů přes kritické aplikace a 
infrastruktury v oblasti zdravotní péče, 
energetiky, komunikací a automatizace až 
po většinu ostatních průmyslových odvětví. 
Přestože polovodiče mají zásadní význam 
pro fungování naší moderní ekonomiky a 
společnosti, Unie byla svědkem 
bezprecedentního narušení jejich dodávek. 
Současné problémy se zásobováním jsou 
příznakem trvalých a závažných 
strukturálních nedostatků v hodnotovém a 
dodavatelském řetězci polovodičů v Unii. 
Přerušení dodávek tak v tomto směru 
odhalilo dlouhodobé slabiny, zejména 
silnou závislost na třetích zemích v oblasti 
výroby a vývoje čipů. 

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Měl by proto být vytvořen rámec, 
který by zvýšil odolnost Unie v oblasti 
polovodičových technologií, podpořil 
investice, posílil schopnosti 
dodavatelského řetězce polovodičů v Unii 

(2) Měl by proto být vytvořen rámec, 
který by zvýšil odolnost Unie v oblasti 
polovodičových technologií, podpořil 
investice, posílil schopnosti 
dodavatelského řetězce polovodičů v Unii 
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a zvýšil spolupráci členských států a 
Komise.

a zvýšil spolupráci členských států a 
Komise, stejně jako mezi Unií a obdobně 
zaměřenými demokraciemi. To zahrnuje 
posílení spolupráce s odvětvím polovodičů 
a mezinárodními partnery s cílem 
vypracovat konkurenceschopnou a 
samostatnou průmyslovou strategii v 
oblasti výroby polovodičů, která pomůže 
snížit závislost Unie na třetích zemích, 
zvýšit diverzifikaci dodavatelského řetězce 
a předcházet budoucím krizím a 
nedostatku. Zdůrazňuje, že bezpečnost a 
stabilita globálního dodavatelského 
řetězce přímo i nepřímo ovlivňuje dodávky 
v rámci polovodičového ekosystému Unie.

Pozměňovací návrh 3
Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nezbytné přijmout opatření k 
vybudování kapacit a posílení odvětví 
polovodičů v Unii v souladu s čl. 173 
odst. 3 Smlouvy. Tato opatření nezahrnují 
harmonizaci vnitrostátních právních a 
správních předpisů. V tomto ohledu by 
Unie měla posílit konkurenceschopnost a 
odolnost technologické a průmyslové 
základny polovodičů a zároveň posílit 
inovační kapacitu svého polovodičového 
odvětví, snížit závislost na omezeném 
počtu podniků ze třetích zemí a na 
mimounijních zeměpisných oblastech a 
posílit svou schopnost navrhovat a vyrábět 
pokročilé komponenty. Iniciativa Čipy pro 
Evropu (dále jen „iniciativa“) má tyto cíle 
podpořit tím, že překoná propast, která v 
Evropě existuje mezi pokročilými 
výzkumnými a inovačními schopnostmi a 
jejich udržitelným průmyslovým využitím. 
Iniciativa by měla podpořit budování 
kapacit s cílem umožnit navrhování, 
výrobu a integraci systémů v oblasti 
polovodičových technologií nové generace 
a zvýšit spolupráci mezi klíčovými aktéry 

(4) Je nezbytné přijmout opatření k 
vybudování kapacit a posílení odvětví 
polovodičů v Unii v souladu s čl. 173 
odst. 3 Smlouvy. Tato opatření nezahrnují 
harmonizaci vnitrostátních právních a 
správních předpisů. V tomto ohledu by 
Unie měla posílit svou strategickou 
autonomii zlepšením 
konkurenceschopnosti a odolnosti 
technologické a průmyslové základny 
polovodičů a zároveň posílit inovační 
kapacitu svého polovodičového odvětví, 
snížit závislost na omezeném počtu 
podniků ze třetích zemí a na mimounijních 
zeměpisných oblastech a posílit svou 
schopnost navrhovat a vyrábět pokročilé 
komponenty. Iniciativa Čipy pro Evropu 
(dále jen „iniciativa“) má tyto cíle podpořit 
tím, že překoná propast, která v Evropě 
existuje mezi pokročilými výzkumnými a 
inovačními schopnostmi a jejich 
udržitelným průmyslovým využitím. 
Iniciativa by měla podpořit budování 
kapacit s cílem umožnit navrhování, 
výrobu a integraci systémů v oblasti 
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v celé Unii, přičemž by současně měla 
posílit evropské dodavatelské a hodnotové 
řetězce v oblasti polovodičů, sloužit 
klíčovým průmyslovým odvětvím a 
vytvářet nové trhy.

polovodičových technologií nové generace 
a zvýšit spolupráci mezi klíčovými aktéry 
v celé Unii, přičemž by současně měla 
posílit evropské dodavatelské a hodnotové 
řetězce v oblasti polovodičů a podpořit 
posílení a rozvoj dovedností a 
kvalifikované pracovní síly, sloužit 
klíčovým průmyslovým odvětvím a 
společenským cílům a vytvářet nové trhy.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Dosažení těchto cílů bude 
podpořeno mechanismem správy. Na 
úrovni Unie se tímto nařízením zřizuje 
Evropská rada pro polovodiče, která je 
složená ze zástupců členských států a 
předsedá jí Komise. Evropská rada pro 
polovodiče bude Komisi poskytovat 
poradenství a podporu v konkrétních 
otázkách, včetně důsledného uplatňování 
tohoto nařízení, usnadňování vzájemné 
spolupráce členských států a výměny 
informací o záležitostech souvisejících s 
tímto nařízením. Evropská rada pro 
polovodiče bude pro své úkoly podle 
jednotlivých kapitol tohoto nařízení 
pořádat samostatná zasedání. Různých 
zasedání se mohou v různém složení 
účastnit zástupci na vysoké úrovni a 
Komise může zřídit podskupiny.

(6) Dosažení těchto cílů bude 
podpořeno mechanismem správy. Na 
úrovni Unie se tímto nařízením zřizuje 
Evropská rada pro polovodiče, která je 
složená ze zástupců členských států a 
průmyslu a předsedá jí Komise. Evropská 
rada pro polovodiče bude Komisi 
poskytovat poradenství a podporu v 
konkrétních otázkách, včetně důsledného 
uplatňování tohoto nařízení, usnadňování 
vzájemné spolupráce členských států a 
zúčastněných stran z průmyslu a výměny 
informací o záležitostech souvisejících s 
tímto nařízením. Evropská rada pro 
polovodiče bude pro své úkoly podle 
jednotlivých kapitol tohoto nařízení 
pořádat samostatná zasedání. Různých 
zasedání se mohou v různém složení 
účastnit zástupci a Komise může zřídit 
podskupiny.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Vzhledem ke globalizované povaze (7) Vzhledem ke globalizované povaze 
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dodavatelského řetězce polovodičů je 
důležitým prvkem pro dosažení odolnosti 
polovodičového ekosystému Unie 
mezinárodní spolupráce se třetími zeměmi. 
Opatření přijatá podle tohoto nařízení by 
tedy měla Unii umožnit hrát jakožto 
centrum excelence větší úlohu v lépe 
fungujícím globálním a vzájemně 
provázaném ekosystému polovodičů. 
Komise by měla za podpory Evropské rady 
pro polovodiče spolupracovat a budovat 
partnerství se třetími zeměmi, aby v 
případech, kdy dojde k narušení 
dodavatelského řetězce polovodičů, v co 
největší možné míře společně usilovaly o 
nalezení řešení.

dodavatelského řetězce polovodičů je 
důležitým prvkem při dosahování 
odolnosti polovodičového ekosystému 
Unie mezinárodní spolupráce se třetími 
zeměmi. Opatření přijatá podle tohoto 
nařízení by tedy měla Unii umožnit hrát 
jakožto centrum excelence větší úlohu v 
lépe fungujícím globálním a vzájemně 
provázaném ekosystému polovodičů. 
Komise by měla za podpory Evropské rady 
pro polovodiče spolupracovat a budovat 
partnerství se třetími zeměmi, aby v 
případech, kdy dojde k narušení 
dodavatelského řetězce polovodičů, v co 
největší možné míře společně usilovaly o 
nalezení řešení. Mezinárodní partneři a 
třetí strany by proto měli mít na pozvání 
Evropské rady pro polovodiče možnost 
účastnit se zasedání, konzultovat a 
vyměňovat si informace v rámci struktur 
Evropské rady pro polovodiče.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Za udržení silné, 
konkurenceschopné, udržitelné a inovativní 
průmyslové základny Unie nesou 
odpovědnost v první řadě členské státy. 
Povaha a rozsah výzev v oblasti inovací 
polovodičového odvětví však vyžadují 
společný postup na unijní úrovni.

(9) Za udržení silné, 
konkurenceschopné, udržitelné a inovativní 
průmyslové základny Unie nesou 
odpovědnost v první řadě členské státy. 
Význam, rozsah a přeshraniční povaha 
polovodičového odvětví však vyžadují 
společný postup na unijní úrovni.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) V zájmu dosažení svého obecného 
cíle a za účelem řešení problémů 
současného polovodičového ekosystému na 

(12) V zájmu dosažení svého obecného 
cíle a za účelem řešení problémů 
současného polovodičového ekosystému na 
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straně nabídky i poptávky by iniciativa 
měla sestávat z pěti hlavních složek. Za 
prvé by iniciativa měla v zájmu podpory 
evropské kapacity pro navrhování 
podporovat kroky vedoucí k vybudování 
virtuální platformy, která by byla přístupná 
v celé Unii. Platforma by měla propojit 
komunity návrhářských studií, malých a 
středních podniků, začínajících podniků, 
dodavatelů duševního vlastnictví a 
dodavatelů nástrojů s výzkumnými a 
technologickými organizacemi, a 
poskytnout tak virtuální prototypová řešení 
založená na společném vývoji technologií. 
Za druhé, v zájmu posílení bezpečnosti a 
odolnosti dodávek a snížení závislosti Unie 
na výrobě třetích zemí, by iniciativa měla 
podporovat vývoj pilotních linek a 
usnadňovat k nim přístup. Pilotní linky by 
měly průmyslu poskytnout zařízení pro 
testování, experimentování a ověřování 
polovodičových technologií a koncepcí 
návrhu systému na vyšších úrovních 
technologické připravenosti, tj. mezi 
úrovněmi 3 a 8, s cílem co nejvíce snižovat 
dopady na životní prostředí. Unie musí do 
pilotních linek investovat spolu s 
členskými státy a soukromým sektorem, a 
tím v Unii řešit stávající strukturální 
problémy a selhání trhu v případech, kdy 
taková zařízení nejsou k dispozici, což 
brání rozvinutí inovačního potenciálu a 
globální konkurenceschopnosti Unie. Za 
třetí by iniciativa měla podporovat projekty 
jako knihovny návrhů pro kvantové čipy, 
pilotní linky pro výrobu kvantových čipů a 
testovací a experimentální zařízení pro 
kvantové komponenty, aby tak umožnila 
investovat do alternativních technologií, 
např. kvantových technologií, které 
usnadňují vývoj odvětví polovodičů. Za 
čtvrté, s cílem podpořit využívání 
polovodičových technologií, poskytnout 
přístup k návrhářským a pilotním 
zařízením a řešit chybějící dovednosti v 
celé Unii, by iniciativa měla podporovat 
zřízení center kompetencí pro polovodiče v 
každém členském státě. Přístup k veřejně 
financované infrastruktuře, jako jsou 

straně nabídky i poptávky by iniciativa 
měla sestávat z pěti hlavních složek. Za 
prvé by iniciativa měla v zájmu podpory 
evropské kapacity pro navrhování 
podporovat kroky vedoucí k vybudování 
virtuální platformy, která by byla přístupná 
v celé Unii. Platforma by měla propojit 
komunity návrhářských studií, malých a 
středních podniků, začínajících podniků, 
dodavatelů duševního vlastnictví a 
dodavatelů nástrojů s výzkumnými a 
technologickými organizacemi, a 
poskytnout tak virtuální prototypová řešení 
založená na společném vývoji technologií. 
Za druhé, v zájmu posílení bezpečnosti a 
odolnosti dodávek a snížení závislosti Unie 
na výrobě třetích zemí, by iniciativa měla 
podporovat vývoj pilotních linek a 
usnadňovat k nim přístup. Pilotní linky by 
měly průmyslu poskytnout zařízení pro 
testování, experimentování a ověřování 
polovodičových technologií a koncepcí 
návrhu systému na vyšších úrovních 
technologické připravenosti, tj. mezi 
úrovněmi 3 a 8, s cílem co nejvíce snižovat 
dopady na životní prostředí. Unie musí do 
pilotních linek investovat spolu s 
členskými státy a soukromým sektorem, a 
tím v Unii řešit stávající strukturální 
problémy a selhání trhu v případech, kdy 
taková zařízení nejsou k dispozici, což 
brání rozvinutí inovačního potenciálu a 
globální konkurenceschopnosti Unie. Za 
třetí by iniciativa měla podporovat projekty 
jako knihovny návrhů pro kvantové čipy, 
pilotní linky pro výrobu kvantových čipů a 
testovací a experimentální zařízení pro 
kvantové komponenty, aby tak umožnila 
investovat do alternativních technologií, 
např. kvantových technologií, které 
usnadňují vývoj odvětví polovodičů, a 
dalších technologií orientovaných na 
budoucnost v oblasti polovodičů. Za 
čtvrté, s cílem podpořit využívání 
polovodičových technologií, poskytnout 
přístup k návrhářským a pilotním 
zařízením a řešit chybějící dovednosti v 
celé Unii, by iniciativa měla podporovat 
zřízení center kompetencí pro polovodiče v 
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pilotní a testovací zařízení, a k síti 
kompetencí by měl být umožněn široké 
škále uživatelů, přičemž velkým podnikům 
musí být poskytován transparentním a 
nediskriminačním způsobem a za tržních 
podmínek (nebo na základě nákladů a 
přiměřené marže) a malé a střední podniky 
mohou využívat přednostního přístupu 
nebo snížených cen. Takto může přístup, 
poskytnutý i pro mezinárodní výzkum a 
obchodním partnerům, vést k širšímu 
vzájemnému obohacování a získávání 
know-how a excelence a zároveň přispět k 
pokrytí nákladů. Za páté by Komise v úzké 
spolupráci se skupinou Evropské investiční 
banky a s dalšími zapojenými partnery, 
jako jsou vnitrostátní podpůrné banky a 
instituce, měla vytvořit speciální investiční 
nástroj na podporu oblasti polovodičů (jako 
součást činností podporujících investice a 
označovaných souhrnně „fond pro čipy“), 
což by mělo vést k nabídce kapitálových i 
dluhových řešení, včetně nástroje 
kombinování zdrojů spadajícího pod fond 
InvestEU, který byl zřízen nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/52353. Činnost „fondu pro čipy“ by 
měla podpořit vývoj dynamického a 
odolného polovodičového ekosystému tím, 
že zvýší dostupnost prostředků na podporu 
růstu začínajících podniků a malých a 
středních podniků i investic napříč 
hodnotovým řetězcem, a to i pro další 
společnosti v polovodičových hodnotových 
řetězcích. V této souvislosti poskytne 
Evropská rada pro inovace vysoce 
rizikovým inovátorům určujícím 
směřování trhu další specializovanou 
podporu prostřednictvím grantů a 
kapitálových investic.

každém členském státě. Centra 
kompetencí by měla zúčastněným stranám 
v oblasti polovodičů poskytovat řadu 
služeb, se zvláštním zaměřením na 
začínající podniky a malé a střední 
podniky, a měla by představovat důležitý 
prvek usnadňující rozvoj dovedností. 
Přístup k veřejně financované 
infrastruktuře, jako jsou pilotní a testovací 
zařízení, a k síti kompetencí by měl být 
umožněn široké škále uživatelů, přičemž 
velkým podnikům musí být poskytován 
transparentním a nediskriminačním 
způsobem a za tržních podmínek (nebo na 
základě nákladů a přiměřené marže) a malé 
a střední podniky mohou využívat 
přednostního přístupu nebo snížených cen. 
Takto může přístup, poskytnutý i pro 
mezinárodní výzkum a obchodním 
partnerům, vést k širšímu vzájemnému 
obohacování a získávání know-how a 
excelence a zároveň přispět k pokrytí 
nákladů. Každé centrum kompetencí by 
mělo být vstupním místem pro propojení s 
jinými centry kompetencí v rámci sítě. 
Měly by být podporovány synergie se 
stávajícími strukturami s podobnými cíli, 
jako jsou evropská centra pro digitální 
inovace. Za páté by Komise v úzké 
spolupráci se skupinou Evropské investiční 
banky a s dalšími zapojenými partnery, 
jako jsou vnitrostátní podpůrné banky a 
instituce, měla vytvořit speciální investiční 
nástroj na podporu oblasti polovodičů (jako 
součást činností podporujících investice a 
označovaných souhrnně „fond pro čipy“), 
což by mělo vést k nabídce kapitálových i 
dluhových řešení, včetně nástroje 
kombinování zdrojů spadajícího pod fond 
InvestEU, který byl zřízen nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/52353.

__________________ __________________
53 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/523 ze dne 24. března 2021, 
kterým se zavádí Program InvestEU a mění 
nařízení (EU) 2015/1017 (Úř. věst. L 107, 

53 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/523 ze dne 24. března 2021, 
kterým se zavádí Program InvestEU a mění 
nařízení (EU) 2015/1017 (Úř. věst. L 107, 
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26.3.2021, s. 30). 26.3.2021, s. 30).

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12a) Aby se podpořil rozvoj 
kvalifikované pracovní síly nezbytné k 
podpoře posíleného evropského 
polovodičového ekosystému, měly by být 
podporovány programy a iniciativy 
zaměřené na mobilizaci a přilákání 
nových talentů, a to i ze třetích zemí, a 
mimo jiné i na rekvalifikaci a zvyšování 
kvalifikace stávajících pracovních sil. 
Tyto iniciativy by měly usilovat o řešení 
rozdílů mezi ženami a muži v evropských 
průmyslových odvětvích a o zajištění 
důstojných pracovních podmínek, jakož i 
o posílení vazby mezi průmyslovým 
ekosystémem, odvětvím výzkumu a inovací 
a vzdělávacím systémem, například v 
partnerství s Aliancí pro mikroprocesory a 
polovodiče.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12b) V zájmu usnadnění toho, aby v 
rámci ekosystému polovodičů Unie 
působila kvalifikovaná a zkušená 
pracovní síla, musí iniciativy spadající do 
oblasti působnosti tohoto nařízení plně 
dodržovat pracovní právo Unie a zástupci 
zaměstnanců v tomto odvětví by měli být 
konzultováni v rámci struktur Evropské 
rady pro polovodiče. Komise by měla mít 
možnost na zasedání Evropské rady pro 
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polovodiče ad hoc přizvat odborníky se 
specifickými odbornými znalostmi, včetně 
odborníků z organizací zúčastněných 
stran, pokud je jejich účast relevantní ve 
vztahu k tématu, které je na pořadu 
jednání.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12c) Komise by měla poskytnout jasné 
pokyny v podobě zvláštního pracovního 
programu fondu pro čipy. Tento program 
by měl obsahovat pokyny k podmínkám 
přípustnosti a způsobilosti, včetně jasných 
lhůt, a kritéria pro finanční provozní 
způsobilost a vyloučení, jakož i informace 
o povinných dokumentech a postupech 
hodnocení. Komise by rovněž měla 
poskytnout pokyny k postupům registrace 
a podávání žádostí online prostřednictvím 
zvláštního a vyhrazeného portálu fondu 
EU pro čipy, včetně pokynů k přípravě 
žádostí. Součástí by měly být také 
informace o struktuře, rozpočtu a 
politických prioritách fondu pro čipy.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12d) Činnost „fondu pro čipy“ by měla 
podpořit vývoj dynamického a odolného 
polovodičového ekosystému tím, že zvýší 
dostupnost finančních prostředků na 
podporu růstu začínajících podniků a 
malých a středních podniků i investic 
napříč hodnotovým řetězcem, a to i pro 
další společnosti v polovodičových 
hodnotových řetězcích. Evropská rada pro 
inovace by měla vysoce rizikovým 
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inovátorům určujícím směřování trhu 
poskytnout další specializovanou podporu 
prostřednictvím grantů a kapitálových 
investic. Podpora a poradenství by měly 
být poskytovány zejména malým a 
středním podnikům, pokud jde o přístup k 
veřejným a soukromým investicím, včetně 
rizikového kapitálu, s cílem urychlit nejen 
přístup, ale i proces podávání žádostí a 
schvalování.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12e) Komise by měla poskytnout jasné a 
snadno dostupné pokyny týkající se 
podmínek vývoje pilotních linek a 
přístupu třetích stran k nim, jakož i 
pokyny týkající se kompatibility a 
přístupnosti virtuálních návrhářských 
platforem Unie. 

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12f (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12f) Vzhledem k významu spolupráce 
se třetími stranami v oblasti výzkumu, 
vývoje a inovací (VaVaI) by Evropská 
rada pro polovodiče a Komise měly 
stanovit jasné a snadno dostupné pokyny 
týkající se způsobů přístupu, softwaru a 
hardwaru pro jejich účast na projektech v 
oblasti působnosti tohoto nařízení. V 
rámci struktur Evropské rady pro 
polovodiče, Rady EU-USA pro obchod a 
technologie a dalších dohod a strategií 
Unie se třetími zeměmi by měly být 
poskytnuty pokyny k překonání 
stávajících překážek mezinárodní 
spolupráce v oblasti VaVaI, včetně 
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mechanismu pro zvýšení účasti 
výzkumných pracovníků třetích stran v 
programu Horizont Evropa.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) S cílem překonat omezení 
současného nejednotného postupu v oblasti 
veřejných a soukromých investic, usnadnit 
integraci, vzájemné obohacování a 
návratnost investic do probíhajících 
programů a prosazovat společnou 
strategickou vizi Unie pro polovodiče jako 
prostředek, kterým se realizuje ambice 
Unie a jejích členských států zajistit si 
vedoucí úlohu v digitální ekonomice, by 
iniciativa Čipy pro Evropu měla usnadnit 
koordinaci a vést k užším synergiím mezi 
stávajícími programy financování na 
úrovni Unie a na vnitrostátní úrovni, k 
lepší koordinaci a spolupráci s průmyslem 
a klíčovými zúčastněnými stranami ze 
soukromého sektoru a k dalším společným 
investicím s členskými státy. Realizační 
struktura iniciativy je vytvořena tak, aby 
sdružovala zdroje Unie, členských států a 
třetích zemí přidružených ke stávajícím 
programům Unie stejně jako soukromého 
sektoru. Iniciativa tedy může uspět jedině 
na základě kolektivního úsilí členských 
států a Unie zaměřeného jak na podporu 
vysokých kapitálových nákladů, tak na 
podporu široké dostupnosti virtuálních 
zdrojů pro navrhování, testování a pilotní 
provoz a šíření znalostí, dovedností a 
kompetencí. Cíle iniciativy, zejména 
činnosti „fondu pro čipy“, by také měly 
být, je-li to z hlediska specifických rysů 
dotčených akcí vhodné, podpořeny 
nástrojem kombinování zdrojů fondu 
InvestEU.

(13) S cílem překonat omezení 
současného nejednotného postupu v oblasti 
veřejných a soukromých investic, usnadnit 
integraci, vzájemné obohacování a 
návratnost investic do probíhajících 
programů a prosazovat společnou 
strategickou vizi Unie pro polovodiče jako 
prostředek, kterým se realizuje ambice 
Unie a jejích členských států zajistit si 
vedoucí úlohu v digitální ekonomice, by 
iniciativa Čipy pro Evropu měla usnadnit 
koordinaci a vést k užším synergiím mezi 
stávajícími programy financování na 
úrovni Unie a na vnitrostátní úrovni, k 
lepší koordinaci a spolupráci s průmyslem 
a klíčovými zúčastněnými stranami ze 
soukromého sektoru a k dalším společným 
investicím s členskými státy. Realizační 
struktura iniciativy je vytvořena tak, aby 
sdružovala zdroje Unie, členských států a 
třetích zemí přidružených ke stávajícím 
programům Unie stejně jako soukromého 
sektoru. Iniciativa tedy může uspět jedině 
na základě kolektivního úsilí členských 
států a Unie zaměřeného jak na podporu 
vysokých kapitálových nákladů, tak na 
podporu široké dostupnosti virtuálních 
zdrojů pro navrhování, testování a pilotní 
provoz a šíření znalostí, dovedností a 
kompetencí. Cíle iniciativy, zejména 
činnosti „fondu pro čipy“, by také měly 
být, je-li to z hlediska specifických rysů 
dotčených akcí vhodné, podpořeny 
nástrojem kombinování zdrojů fondu 
InvestEU. Nové koncepce a ambice tohoto 
nařízení by měly být podpořeny novými 
významnými finančními ustanoveními pro 
navrhování a testování pokročilých a 
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vyvíjejících se stávajících technologií a 
výrobků v rámci ekosystému polovodičů 
Unie a pro experimentování s nimi.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Podpora z iniciativy by měla být 
využívána k tomu, aby přiměřeným 
způsobem řešila selhání trhu nebo ne zcela 
optimální investiční situace, a akce 
prováděné v rámci iniciativy by neměly 
zdvojovat ani vytěsňovat soukromé 
financování nebo narušovat hospodářskou 
soutěž na vnitřním trhu. Akce by měly mít 
pro Unii jasnou přidanou hodnotu.

(14) Značný požadovaný kapitál a 
složitost odvětví polovodičů by mohly vést 
k nedostatku investic do strategicky 
významných odvětví. Podpora z iniciativy 
by měla být využívána k tomu, aby 
přiměřeným způsobem řešila selhání trhu 
nebo ne zcela optimální investiční situace v 
důsledku vysoké kapitálové náročnosti, 
vysokého rizika a složitého prostředí 
ekosystému polovodičů, a akce prováděné 
v rámci iniciativy by neměly zdvojovat ani 
vytěsňovat soukromé financování nebo 
narušovat hospodářskou soutěž na vnitřním 
trhu. Všechny akce by měly mít pro Unii 
jasnou přidanou hodnotu a měly by se na 
ně vztahovat silné záruky v oblasti 
hospodářské soutěže, aby se zabránilo 
narušení trhu.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) V zájmu rychlejší realizace akcí 
iniciativy je nezbytné poskytnout možnost 
realizace některých akcí iniciativy, 
zejména co se týče pilotních linek, 
prostřednictvím nového právního nástroje 
– konsorcia pro evropskou čipovou 
infrastrukturu (ECIC). Konsorcium ECIC 
by mělo mít právní subjektivitu. To 
znamená, že při podávání žádostí o 
financování akcí z této iniciativy může být 
žadatelem samotné konsorcium ECIC, a 

(16) V zájmu rychlejší realizace akcí 
iniciativy je nezbytné poskytnout možnost 
realizace některých akcí iniciativy, 
zejména co se týče pilotních linek, 
prostřednictvím nového právního nástroje 
– konsorcia pro evropskou čipovou 
infrastrukturu (ECIC). Konsorcium ECIC 
by mělo mít právní subjektivitu. To 
znamená, že při podávání žádostí o 
financování akcí z této iniciativy může být 
žadatelem samotné konsorcium ECIC, a 
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nikoliv jednotlivé subjekty, které jej tvoří. 
Hlavním cílem konsorcia ECIC je podpořit 
efektivní a strukturální spolupráci právních 
subjektů, včetně výzkumných a 
technologických organizací. Z tohoto 
důvodu se na činnosti konsorcia ECIC 
musejí podílet nejméně tři právní subjekty 
ze tří členských států a konsorcium musí 
být provozováno jako konsorcium 
veřejného a soukromého sektoru pro 
konkrétní akci. Zřízení konsorcia ECIC by 
nemělo zahrnovat skutečné zřízení nového 
subjektu Unie a nemělo by být zaměřeno 
na jednu konkrétní akci v rámci iniciativy. 
Mělo by zaplnit mezery v souboru nástrojů, 
jimiž Unie disponuje pro kombinaci 
financování z členských států, unijního 
rozpočtu a soukromých investic pro účely 
realizace akcí iniciativy. Silných synergií 
lze dosáhnout kombinovaným vývojem 
různých pilotních linek v rámci konsorcia 
ECIC, kdy se unijní příspěvky spojí se 
společnými zdroji členských států a dalších 
účastníků. Rozpočet konsorcia ECIC, který 
by členské státy a účastníci ze soukromého 
sektoru poskytli na předpokládané období 
jeho fungování, by měl respektovat časový 
rámec akcí realizovaných v rámci této 
iniciativy. Komise by neměla být přímo 
stranou konsorcia.

nikoliv jednotlivé subjekty, které jej tvoří. 
Hlavním cílem konsorcia ECIC je podpořit 
efektivní a strukturální spolupráci právních 
subjektů, včetně výzkumných a 
technologických organizací. Z tohoto 
důvodu se na činnosti konsorcia ECIC 
musejí podílet nejméně tři právní subjekty 
ze tří členských států a konsorcium musí 
být provozováno jako konsorcium 
veřejného a soukromého sektoru pro 
konkrétní akci. Zřízení konsorcia ECIC by 
nemělo zahrnovat skutečné zřízení nového 
subjektu Unie a nemělo by být zaměřeno 
na jednu konkrétní akci v rámci iniciativy. 
Mělo by zaplnit mezery v souboru nástrojů, 
jimiž Unie disponuje pro kombinaci 
financování z členských států, unijního 
rozpočtu a soukromých investic pro účely 
realizace akcí iniciativy. Silných synergií 
lze dosáhnout kombinovaným vývojem 
různých pilotních linek v rámci konsorcia 
ECIC, kdy se unijní příspěvky spojí se 
společnými zdroji členských států a dalších 
účastníků. Rozpočet konsorcia ECIC, který 
by členské státy a účastníci ze soukromého 
sektoru poskytli na předpokládané období 
jeho fungování, by měl respektovat časový 
rámec akcí realizovaných v rámci této 
iniciativy. Komise by neměla být přímo 
stranou konsorcia. S cílem zajistit lepší 
přístup průmyslových subjektů k 
partnerstvím veřejného a soukromého 
sektoru napříč polovodičovým 
ekosystémem by konsorcia ECIC měla 
usilovat o rozmanité složení, včetně účasti 
malých a středních podniků. Zavedení 
těchto konsorcií by navíc nemělo mít za 
následek omezení hospodářské soutěže 
nebo narušení jednotného trhu.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Pro snazší vybudování nezbytných (18) Pro snazší vybudování nezbytných 
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výrobních a souvisejících návrhářských 
schopností, a tedy pro zajištění bezpečnosti 
dodávek v Unii, může být vhodná veřejná 
podpora. V tomto ohledu je nezbytné 
stanovit kritéria pro usnadnění realizace 
konkrétních projektů, které přispívají k 
dosažení cílů tohoto nařízení, a rozlišit dva 
typy zařízení, a to: integrovaná výrobní 
zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče.

výrobních a souvisejících návrhářských 
schopností, a tedy pro zajištění bezpečnosti 
dodávek v Unii, budou soukromé investice 
do těchto zařízení vyžadovat 
pravděpodobně veřejnou podporu. V 
tomto ohledu je nezbytné stanovit kritéria 
pro usnadnění realizace konkrétních 
projektů, které přispívají k dosažení cílů 
tohoto nařízení, a rozlišit dva typy zařízení, 
a to: integrovaná výrobní zařízení a 
otevřené továrny EU na polovodiče. Měly 
by být stanoveny silné záruky pro režimy 
veřejné podpory s cílem zajistit, aby byly 
nezbytné, vhodné a přiměřené a aby 
nedocházelo k nepatřičnému narušení 
hospodářské soutěže. Veškeré záruky by 
měly zajistit, aby cílem využívání veřejné 
podpory bylo posílit celý ekosystém 
polovodičů Unie a aby přínosy byly široce 
sdíleny v rámci celého jejího hospodářství. 
Veřejná podpora by měla být v souladu se 
sdělením Komise o politice hospodářské 
soutěže připravené na nové výzvy a měla 
by zohledňovat mimořádnou situaci v 
oblasti polovodičů. 

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Integrovaná výrobní zařízení a 
otevřené továrny EU na polovodiče by 
měly nabízet schopnost vyrábět 
polovodiče, které by byly v Unii první 
svého druhu a přispívaly k bezpečnosti 
dodávek a odolnému ekosystému na 
vnitřním trhu. Určujícím faktorem pro 
produkci, která by se považovala za první 
zařízení svého druhu, by mohla být 
výrobní technologie, materiál substrátu, 
např. karbid křemíku a nitrid gallia, a jiné 
inovace výrobků, které mohou přinést 
lepší výkon, technologie procesů nebo 
energetická a environmentální účinnost. 
Předpokladem pro to, aby bylo zařízení 
prvním svého druhu, je, aby dosud v Unii 

(19) Integrovaná výrobní zařízení a 
otevřené továrny EU na polovodiče by 
měly nabízet schopnost vyrábět 
polovodiče, které by byly v Unii první 
svého druhu a přispívaly k bezpečnosti 
dodávek a odolnému ekosystému na 
vnitřním trhu a případně na celosvětovém 
trhu. Mělo by se jednat o projekty, které 
jsou velmi ambiciózní, inovativní a 
zaměřené na vývoj stávajících technologií 
a procesů, které například umožní zásadní 
zlepšení ve výkonnosti, procesech, 
spotřebě energie, bezpečnosti a dopadu na 
životní prostředí. Projekt by měl přispět ke 
společnému cíli, kterým je podpora 
strategického hodnotového řetězce a 
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v podstatě neexistovalo zařízení 
srovnatelných schopností v průmyslovém 
měřítku nebo se neplánovalo jeho 
vybudování, což se však netýká zařízení 
pro výzkum a vývoj nebo pro výrobu v 
malém rozsahu.

zajištění bezpečnosti dodávek pro 
budoucnost polovodičového průmyslu 
Unie, a zařízení by zatím nemělo být 
fyzicky přítomno v Unii ani by neměla být 
plánována jeho výstavba na území Unie. 
Environmentální účinnost, zisky nebo 
inovativní prvky mohou například 
zahrnovat kvantifikovatelné snížení 
množství použité energie, vody nebo 
chemických látek nebo zvýšení 
recyklovatelnosti materiálů. 

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Aby bylo zařízení kvalifikováno 
jako integrované výrobní zařízení nebo 
otevřená továrna EU na polovodiče, mělo 
by mít jeho vytvoření a provoz 
jednoznačně pozitivní dopad na hodnotový 
řetězec polovodičů v Unii, zejména pokud 
jde o zajištění odolných dodávek 
polovodičů uživatelům na vnitřním trhu. 
Za jeden z ukazatelů jednoznačně 
pozitivního dopadu integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče na hodnotový řetězec 
polovodičů v Unii by měl být považován 
dopad na několik členských států, včetně 
dopadu na cíle soudržnosti.

(21) Aby bylo zařízení kvalifikováno 
jako integrované výrobní zařízení nebo 
otevřená továrna EU na polovodiče, mělo 
by mít jeho vytvoření a provoz 
jednoznačně pozitivní dopad na hodnotový 
řetězec polovodičů v Unii, zejména pokud 
jde o zajištění odolných dodávek 
polovodičů uživatelům na vnitřním trhu. 
Za jeden z ukazatelů jednoznačně 
pozitivního dopadu integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče na hodnotový řetězec 
polovodičů v Unii a případně na 
schopnost přispět ke globálním dodávkám 
by měl být považován dopad na několik 
členských států, včetně dopadu na cíle 
soudržnosti. Měly by rovněž usilovat o 
příspěvek k posílení kvalifikované 
pracovní síly, potenciálu pro inovace u 
malých a středních podniků a k 
ekologické transformaci. Komise by měla 
vydat pokyny k posouzení pozitivních 
dopadů v těchto oblastech. 

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Vzhledem k významu 
integrovaných výrobních zařízení a 
otevřených továren EU na polovodiče pro 
zajištění bezpečnosti dodávek a umožnění 
fungování odolného polovodičového 
ekosystému by se na ně mělo nahlížet jako 
na zařízení ve veřejném zájmu. Zajištění 
bezpečnosti dodávek polovodičů je 
důležité také pro digitalizaci, která 
umožňuje ekologickou transformaci mnoha 
dalších odvětví. Členské státy mohou 
přispět k bezpečnosti dodávek polovodičů 
v Unii tím, že uplatní režim podpory a 
během vnitrostátního procesu udělování 
povolení poskytnou administrativní 
podporu. Tím není dotčena pravomoc 
Komise v oblasti státní podpory podle 
článků 107 a 108 Smlouvy, je-li to 
relevantní. Členské státy by měly 
podporovat vznik integrovaných výrobních 
zařízení a otevřených továren EU na 
polovodiče v souladu s právem Unie.

(25) Vzhledem k významu 
integrovaných výrobních zařízení a 
otevřených továren EU na polovodiče pro 
zajištění bezpečnosti dodávek a umožnění 
fungování odolného polovodičového 
ekosystému by se na ně mělo nahlížet jako 
na zařízení v hospodářském, 
bezpečnostním a veřejném zájmu Unie. 
Zajištění bezpečnosti dodávek polovodičů 
je důležité také pro digitalizaci, která 
umožňuje ekologickou transformaci mnoha 
dalších odvětví. Členské státy mohou 
přispět k bezpečnosti dodávek polovodičů 
v Unii tím, že uplatní režim podpory a 
během vnitrostátního procesu udělování 
povolení poskytnou administrativní 
podporu. Tím není dotčena pravomoc 
Komise v oblasti státní podpory podle 
článků 107 a 108 Smlouvy, je-li to 
relevantní. Členské státy by měly 
podporovat vznik integrovaných výrobních 
zařízení a otevřených továren EU na 
polovodiče v souladu s právem Unie.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Je nezbytné, aby integrovaná 
výrobní zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče byly zřízeny co nejrychleji a 
zároveň aby administrativní zátěž byla co 
nejmenší. Z tohoto důvodu by členské státy 
měly vyřizovat žádosti týkající se 
plánování, výstavby a provozu 
integrovaných výrobních zařízení a 
otevřených továren EU na polovodiče co 
nejrychleji. Měly by jmenovat orgán, který 
bude usnadňovat a koordinovat postupy 
udělování povolení, a koordinátora, který 
bude sloužit jako jednotné kontaktní místo 
pro projekt. Kromě toho, je-li to nezbytné 
pro povolení odchylky podle směrnice 

(26) Je nezbytné, aby integrovaná 
výrobní zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče byly zřízeny co nejrychleji a 
zároveň aby administrativní zátěž byla co 
nejmenší. Z tohoto důvodu by členské státy 
měly vyřizovat žádosti týkající se 
plánování, výstavby a provozu 
integrovaných výrobních zařízení a 
otevřených továren EU na polovodiče co 
nejrychleji. Komise by měla ve spolupráci 
s Evropskou radou pro polovodiče a 
členskými státy usilovat o dohodnutí lhůty 
pro schvalování žádostí, aby byla zajištěna 
soudržnost a pružnost trhu v celé Unii při 
uplatňování ustanovení tohoto nařízení. 
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Rady 92/43/EHS56 a podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2000/60/ES57, lze zřízení a provoz těchto 
zařízení považovat za převažující nebo 
nadřazený veřejný zájem ve smyslu výše 
uvedených právních předpisů, pokud jsou 
splněny ostatní podmínky těchto 
ustanovení.

Měly by jmenovat orgán, který bude 
usnadňovat a koordinovat postupy 
udělování povolení, a koordinátora, který 
bude sloužit jako jednotné kontaktní místo 
pro projekt. Kromě toho, je-li to nezbytné 
pro povolení odchylky podle směrnice 
Rady 92/43/EHS56 a podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2000/60/ES57, lze zřízení a provoz těchto 
zařízení považovat za převažující nebo 
nadřazený veřejný zájem ve smyslu výše 
uvedených právních předpisů, pokud jsou 
splněny ostatní podmínky těchto 
ustanovení.

__________________ __________________
56 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 
21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin.

56 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 
21. května 1992 o ochraně přírodních 
stanovišť, volně žijících živočichů a planě 
rostoucích rostlin.

57 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, 
kterou se stanoví rámec pro činnost 
Společenství v oblasti vodní politiky.

57 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, 
kterou se stanoví rámec pro činnost 
Společenství v oblasti vodní politiky.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Vnitřnímu trhu by velmi prospěly 
společné normy pro ekologické, 
důvěryhodné a bezpečné čipy. Budoucí 
chytrá zařízení, systémy a platformy pro 
konektivitu budou muset spoléhat na 
pokročilé polovodičové komponenty a 
budou muset splňovat požadavky na 
ekologii, důvěryhodnost a kybernetickou 
bezpečnost, které budou do značné míry 
záviset na vlastnostech technologie, na níž 
jsou postaveny. Za tímto účelem by Unie 
měla vypracovat referenční certifikační 
postupy a vyžadovat po průmyslu, aby jí 
poskytl součinnost při vývoji takových 
postupů pro konkrétní odvětví a 
technologie, které by mohly mít velký 

(27) Vnitřnímu trhu by velmi prospěly 
společné normy pro ekologické, 
důvěryhodné a bezpečné čipy. Budoucí 
chytrá zařízení, systémy a platformy pro 
konektivitu budou muset spoléhat na 
pokročilé polovodičové komponenty a 
budou muset splňovat požadavky na 
ekologii, důvěryhodnost a kybernetickou 
bezpečnost, které budou do značné míry 
záviset na vlastnostech technologie, na níž 
jsou postaveny. Za tímto účelem by Unie 
měla vypracovat referenční certifikační 
postupy a vyžadovat po průmyslu, aby jí 
poskytl součinnost při vývoji takových 
postupů pro konkrétní odvětví a 
technologie, které by mohly mít velký 
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sociální dopad. sociální dopad. Normy by měly být 
stanoveny a hodnoceny v souladu se 
srovnatelnými mezinárodními normami 
po konzultaci s mezinárodními partnery, 
zúčastněnými stranami z odvětví průmyslu 
a příslušnými vnitrostátními orgány. 
Budou brát náležitý ohled na různé 
metriky spojené s hodnocením referencí v 
oblasti ekologie a kybernetické 
bezpečnosti. Veškerá kritéria by měla 
rovněž odrážet stávající normy, právní 
předpisy a cíle Unie v příslušných 
oblastech a být s nimi slučitelná.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) S ohledem na tuto skutečnost by 
Komise měla na základě konzultace s 
Evropskou radou pro polovodiče připravit 
půdu pro certifikaci ekologických, 
důvěryhodných a bezpečných čipů a 
vestavěných systémů, které se o 
polovodičové technologie opírají nebo je 
ve velké míře využívají. Zejména by měly 
projednat a určit, která odvětví a výrobky 
takovou certifikaci potřebují.

(28) S ohledem na tuto skutečnost by 
Komise měla na základě konzultace s 
Evropskou radou pro polovodiče připravit 
půdu pro certifikaci ekologických, 
důvěryhodných a bezpečných čipů a 
vestavěných systémů, které se o 
polovodičové technologie opírají nebo je 
ve velké míře využívají. Zejména by měly 
projednat a určit, která odvětví a výrobky 
takovou certifikaci potřebují. Systém by 
měl být autocertifikující. Je třeba 
příslušná odvětví vybízet k tomu, aby při 
vypracovávání norem pro autocertifikaci 
konzultovala s agenturou ENISA. Po 24 
měsících by měla být po konzultaci s 
agenturou ENISA vyhodnocena 
životaschopnost povinného systému 
certifikace s cílem vypracovat dlouhodobé 
normy a povinný systém certifikace, 
přičemž se náležitě zohlední mezinárodní 
normy v této oblasti.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Vzhledem ke strukturálním 
nedostatkům dodavatelského řetězce 
polovodičů a riziku jejich budoucího 
nedostatku poskytuje toto nařízení nástroje 
pro koordinovaný přístup k monitorování a 
účinnému řešení možných narušení trhu.

(29) Vzhledem ke globálním 
strukturálním výzvám, strategickým 
zranitelnostem v dodavatelském řetězci 
polovodičů a riziku jejich budoucího 
nedostatku poskytuje toto nařízení nástroje 
pro koordinovaný přístup k monitorování a 
účinnému řešení možných narušení trhu.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Vzhledem k tomu, že hodnotové 
řetězce polovodičů jsou složité, rychle se 
vyvíjejí a jsou těsně provázány s různými 
dalšími aktéry, je nezbytné, aby se k 
pravidelnému monitorování přistupovalo 
koordinovaně za účelem zvýšení 
schopnosti zmírnit rizika, která mohou 
negativně ovlivnit dodávky polovodičů. 
Členské státy by měly monitorovat 
hodnotový řetězec polovodičů, přičemž by 
se měly zaměřit na indikátory včasného 
varování a dostupnost a integritu služeb a 
zboží poskytovaných klíčovými účastníky 
trhu, a sice takovým způsobem, který by 
podnikům nepřinášel přílišnou 
administrativní zátěž.

(30) Vzhledem k tomu, že hodnotové 
řetězce polovodičů jsou složité, rychle se 
vyvíjejí a jsou těsně provázány s různými 
dalšími aktéry, je nezbytné, aby se 
k pravidelnému monitorování přistupovalo 
koordinovaně za účelem zvýšení 
schopnosti zmírnit rizika, která mohou 
negativně ovlivnit dodávky polovodičů do 
evropského a globálního dodavatelského 
řetězce polovodičů a do kritických odvětví. 
Komise by s pomocí vnitrostátních orgánů 
a v úzké spolupráci se zúčastněnými 
stranami z celého ekosystému polovodičů 
měla monitorovat hodnotový řetězec 
polovodičů, přičemž by se měly zaměřit na 
indikátory včasného varování a dostupnost 
a integritu služeb a zboží poskytovaných 
klíčovými účastníky trhu, a sice takovým 
způsobem, který by podnikům nepřinášel 
přílišnou administrativní zátěž. Veškeré 
žádosti o informace podané Komisí 
subjektům v rámci dodavatelského řetězce 
by měly být náležitě odůvodněny.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30a) Aniž je dotčen rozpočtový proces, 
měla by Komise disponovat nezbytnými 
lidskými, finančními a technickými zdroji, 
aby mohla účinně sledovat dodavatelský 
řetězec polovodičů.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31a) Evropská rada pro polovodiče a 
Komise by měly usilovat o přizvání 
mezinárodních partnerů ke spolupráci v 
tomto procesu a o projednání poznatků a 
stanovení strategií na fórech, například v 
rámci Rady EU-USA pro obchod a 
technologie, jakož i při dvoustranných a 
mnohostranných setkáních s podobně 
smýšlejícími zeměmi indo-pacifického 
regionu. Zástupci třetích zemí by měli být 
v případě potřeby přizváni k jednání a 
spolupráci s Evropskou radou pro 
polovodiče nebo jejími podskupinami.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32a) V zájmu zajištění koordinovaného 
a uceleného mechanismu monitorování 
by Evropská rada pro polovodiče měla v 
rámci monitorování dodavatelského 
řetězce usilovat o zohlednění cílů 
iniciativy EU v oblasti kritických surovin, 
včetně koordinace této otázky 
prostřednictvím Evropské rady pro 
polovodiče. Toto monitorování by mělo 
zahrnovat také posouzení dopadu 
případného přemístění dodavatelů surovin 
a součástí mimo Unii v souvislosti s 
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nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/20061a.
_______________-
1a Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 
18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek 
(REACH), o zřízení Evropské agentury 
pro chemické látky, o změně směrnice 
1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady 
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) 
č. 1488/94, směrnice Rady 76/769/EHS a 
směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 
93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 
30.12.2006, s. 1).

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32b) Evropská rada pro polovodiče by 
měla usilovat o prozkoumání dalších 
tržních sil a událostí, které jsou pro 
fungování polovodičového odvětví 
zásadní, jako jsou ceny energie a její 
nedostatek. V případě potřeby a při 
koordinaci s Komisí by měla být 
předložena doporučení k nápravě situace, 
zejména doporučení navrhující inovativní 
technologická řešení a reakce na 
hospodářské obtíže.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Pro výkon těchto monitorovacích 
činností mohou příslušné orgány členských 
států vyžadovat určité informace, které 
nejsou veřejně přístupné, jako jsou 
informace o pozici konkrétního podniku v 

(33) Pro výkon těchto monitorovacích 
činností mohou příslušné orgány členských 
států vyžadovat určité informace, které 
nejsou veřejně přístupné, jako jsou 
informace o pozici konkrétního podniku v 
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hodnotovém řetězci polovodičů. Příslušné 
orgány členských států by měly být 
schopny si v některých omezených 
případech vyžádat informace od dotyčného 
podniku, pokud je to potřebné a přiměřené 
pro výkon monitorovacích činností.

hodnotovém řetězci polovodičů. Příslušné 
orgány členských států by měly být 
schopny si v některých omezených 
případech vyžádat informace od dotyčného 
podniku, pokud je to potřebné a přiměřené 
pro výkon monitorovacích činností. V 
případě potřeby by se s takovými 
informacemi mělo zacházet přísně 
důvěrně a v souladu se stanoveným a 
jasným souborem pokynů, aby se 
ochránily citlivé obchodní, ekonomické a 
bezpečnostní informace.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Členské státy by měly upozornit 
Komisi na možnou krizi polovodičů, pokud 
příslušné faktory něco takového naznačují. 
V zájmu zajištění koordinované reakce na 
řešení takových krizí by měla Komise na 
základě upozornění členského státu nebo 
upozornění z jiných zdrojů, včetně 
informací od mezinárodních partnerů, 
svolat mimořádné zasedání Evropské rady 
pro polovodiče, aby posoudila potřebu 
aktivovat fázi řešení krize a projednala, zda 
je vhodné, nezbytné a přiměřené, aby došlo 
ke koordinovanému zadání veřejné 
zakázky. Komise by se měla účastnit 
konzultací a spolupracovat s příslušnými 
třetími zeměmi s cílem řešit jakákoli 
narušení mezinárodního dodavatelského 
řetězce v souladu s mezinárodními 
závazky, aniž by byly dotčeny procedurální 
náležitosti pro mezinárodní smlouvy 
stanovené Smlouvou.

(34) Stálí členové Evropské rady pro 
polovodiče by měli upozornit Komisi na 
možnou krizi polovodičů, pokud příslušné 
faktory něco takového naznačují. V zájmu 
zajištění koordinované reakce na řešení 
takových krizí by měla Komise na základě 
upozornění členského státu nebo 
upozornění z jiných zdrojů, včetně 
informací od mezinárodních partnerů, 
svolat mimořádné zasedání Evropské rady 
pro polovodiče, aby posoudila potřebu 
aktivovat fázi řešení krize a projednala, zda 
je vhodné, nezbytné a přiměřené, aby došlo 
ke koordinovanému zadání veřejné 
zakázky. Komise by se měla účastnit 
konzultací a spolupracovat s příslušnými 
třetími zeměmi s cílem řešit jakákoli 
narušení mezinárodního dodavatelského 
řetězce v souladu s mezinárodními 
závazky, aniž by byly dotčeny procedurální 
náležitosti pro mezinárodní smlouvy 
stanovené Smlouvou.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) V rámci monitorování by příslušné 
vnitrostátní orgány rovněž měly zmapovat 
podniky dodavatelského řetězce 
polovodičů provozované v Unii a usazené 
na území jejich státu a tyto informace 
předat Komisi.

(35) V rámci monitorování by příslušné 
vnitrostátní orgány rovněž měly zmapovat 
klíčové podniky dodavatelského řetězce 
polovodičů provozované v Unii a usazené 
na území jejich státu a tyto informace 
předat Komisi.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Aby bylo možné předvídat budoucí 
přerušení hodnotového řetězce polovodičů 
v jeho různých fázích a připravit se na ně, 
měla by Komise ve spolupráci s 
Evropskou radou pro polovodiče vymezit v 
posouzení rizik vypracovaném na úrovni 
Unie indikátory včasného varování. Mezi 
tyto indikátory může patřit dostupnost 
surovin, meziproduktů a lidského kapitálu 
potřebných pro výrobu polovodičů nebo 
vhodné výrobní vybavení, předpokládaná 
poptávka po polovodičích na trzích Unie a 
na světových trzích, prudké nárůsty cen 
přesahující běžné kolísání cen, vliv nehod, 
útoků, přírodních katastrof nebo jiných 
závažných událostí, vliv obchodních 
politik, cel, vývozních omezení, 
obchodních překážek a jiných opatření 
souvisejících s obchodem a vliv uzavření 
podniků, přemístění nebo akvizic 
klíčových účastníků trhu. Členské státy by 
měly tyto indikátory včasného varování 
monitorovat.

(37) Aby bylo možné předvídat budoucí 
přerušení hodnotového řetězce polovodičů 
v jeho různých fázích a připravit se na ně, 
měla by Komise po konzultaci 
s Evropskou radou pro polovodiče a 
příslušnými zúčastněnými stranami v 
rámci včasného posouzení rizik 
vypracovaného na úrovni Unie vymezit a 
zavést indikátory včasného varování. Tyto 
indikátory včasného varování by se měly 
používat k posuzování a monitorování 
dostupnosti, proveditelnosti integrity 
služeb a zboží poskytovaných klíčovými 
účastníky trhu. Mezi tyto indikátory může 
patřit dostupnost surovin, meziproduktů a 
lidského kapitálu potřebných pro výrobu 
polovodičů nebo vhodné výrobní vybavení, 
předpokládaná poptávka po polovodičích 
na trzích Unie a na světových trzích, 
prudké nárůsty cen přesahující běžné 
kolísání cen, vliv nehod, útoků, přírodních 
katastrof nebo jiných závažných událostí, 
vliv obchodních politik, cel, vývozních 
omezení, obchodních překážek a jiných 
opatření souvisejících s obchodem a vliv 
uzavření podniků, přemístění nebo akvizic 
klíčových účastníků trhu. Komise by měla 
tyto indikátory včasného varování 
monitorovat. Zúčastněné strany z 
průmyslu by měly být vyzvány, aby učinily 
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totéž. Evropská rada pro polovodiče a 
Komise by měly zavést mechanismy, které 
by průmyslu poskytovaly pokyny pro 
monitorování a podávání zpráv, zejména 
začínajícím podnikům a malým a 
středním podnikům. Evropská rada pro 
polovodiče by měla mít možnost požádat 
Komisi o revizi indikátorů včasného 
varování. 

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(42) Fáze řešení polovodičové krize by 
měla být spuštěna na základě konkrétního, 
vážného a spolehlivého důkazu krize. 
Polovodičová krize nastává v případě 
vážného přerušení dodávek polovodičů 
vedoucího k významnému nedostatku, což 
s sebou nese značná zpoždění a negativní 
dopady na jedno či více důležitých 
ekonomických odvětví v Unii, ať už 
přímo, nebo prostřednictvím dominového 
efektu způsobeného nedostatkem, 
vzhledem k tomu, že průmyslová odvětví 
Unie představují silnou uživatelskou 
základnu polovodičů. Polovodičová krize 
může také nastat, pokud vážná narušení 
dodávek polovodičů vedou k významnému 
nedostatku, který znemožňuje dodávky, 
opravy a údržbu základních výrobků 
používaných v kritických odvětvích, 
například zdravotnického a 
diagnostického vybavení.

(42) Fáze řešení polovodičové krize by 
měla být spuštěna v případě vážného a 
výjimečného narušení dodavatelského 
řetězce polovodičů. Takové narušení by 
mohlo vést k významnému nedostatku 
polovodičů, meziproduktů nebo surovin a 
zpracovaných materiálů, což by bránilo 
dodávkám, opravám a údržbě základních 
výrobků v rámci dodavatelského řetězce 
polovodičů, a to tak, že by to mělo 
závažný, mimořádný a škodlivý dopad na 
fungování kritických odvětví a 
společnosti. Měly by existovat konkrétní a 
spolehlivé signály o vážném a 
bezprostředním ohrožení občanů a 
fungování, bezpečnosti a ochrany kritické 
infrastruktury, hospodářství a institucí 
Unie.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(43) Aby byla zajištěna pružná a 
efektivní reakce na takovou polovodičovou 
krizi, měla by být Komise zmocněna 

(43) Aby byla zajištěna pružná 
a efektivní reakce na takovou 
polovodičovou krizi, měla by být Komise 
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aktivovat fázi řešení krize prostřednictvím 
prováděcích aktů a na předem stanovenou 
dobu trvání, přičemž přihlédne ke 
stanovisku Evropské rady pro polovodiče. 
Komise by měla posoudit, nakolik je nutné 
dobu fáze řešení prodloužit, a pokud by 
taková nutnost byla zjištěna, tuto dobu 
trvání prodloužit na předem stanovené 
období, přičemž přihlédne ke stanovisku 
Evropské rady pro polovodiče.

zmocněna aktivovat fázi řešení krize 
prostřednictvím prováděcího aktu s 
vymezeným rozsahem působnosti a na 
předem stanovenou dobu trvání, přičemž 
přihlédne ke stanovisku Evropské rady pro 
polovodiče. Komise by měla posoudit, 
nakolik je nutné dobu fáze řešení 
prodloužit, a pokud by taková nutnost byla 
zjištěna, tuto dobu trvání prodloužit na 
předem stanovené období, přičemž 
přihlédne ke stanovisku Evropské rady pro 
polovodiče.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44) Ve fázi řešení krize je nezbytná 
úzká spolupráce mezi Komisí a členskými 
státy a koordinace veškerých vnitrostátních 
opatření přijatých v souvislosti s 
dodavatelským řetězcem polovodičů, aby 
bylo možné řešit narušení s nezbytnou 
soudržností, odolností a účinností. Za tímto 
účelem by se měla v případě potřeby konat 
mimořádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče. Jakákoli přijatá opatření by 
měla být přísně omezena pouze na dobu 
trvání fáze řešení krize.

(44) Ve fázi řešení krize je nezbytná 
úzká spolupráce mezi Komisí, členskými 
státy a zúčastněnými stranami z průmyslu 
a koordinace veškerých vnitrostátních 
opatření přijatých v souvislosti s 
dodavatelským řetězcem polovodičů, aby 
bylo možné řešit narušení s nezbytnou 
soudržností, odolností a účinností. Za tímto 
účelem by se měla v případě potřeby konat 
mimořádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče. Jakákoli přijatá opatření by 
měla být přísně omezena pouze na dobu 
trvání fáze řešení krize.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Vhodná, účinná a přiměřená 
opatření by měla být stanovena a 
realizována v okamžiku, kdy je aktivována 
fáze řešení krize, aniž by byla dotčena 
případná trvající mezinárodní spolupráce s 
příslušnými partnery s cílem zmírnit 
vznikající krizovou situaci. V případě 

(45) Vhodná, účinná a přiměřená 
opatření by měla být stanovena a 
realizována v okamžiku, kdy je aktivována 
fáze řešení krize, aniž by byla dotčena 
případná trvající mezinárodní spolupráce s 
příslušnými partnery s cílem zmírnit 
vznikající krizovou situaci. V případě 
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potřeby by si Komise měla vyžádat 
informace od podniků v rámci 
dodavatelského řetězce polovodičů. Dále 
by v nutných a vhodných případech měla 
být Komise schopna zavázat integrovaná 
výrobní zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče k tomu, aby přijaly a 
upřednostnily objednávku produktů 
relevantních pro krizi, a jednat jako 
centrální zadavatel, pokud ji k tomu pověří 
členské státy. Komise může opatření 
omezit pouze na určitá kritická odvětví. 
Dále by Evropská rada pro polovodiče 
mohla poskytovat poradenství ohledně 
nezbytnosti zavedení režimu pro kontrolu 
vývozu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2015/47960. 
Evropská rada pro polovodiče by rovněž 
mohla posuzovat další vhodná a efektivní 
opatření a poskytovat v tomto ohledu 
poradenství. Užití veškerých těchto 
mimořádných opatření by mělo být 
přiměřené a omezené na to, co je nezbytné 
pro vyřešení závažných narušení, je-li to v 
nejlepším zájmu Unie. Komise by měla 
pravidelně informovat Evropský parlament 
a Radu o přijatých opatřeních a důvodech, 
které k jejich přijetí vedly. Komise může 
po konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče vydat další pokyny k provádění 
a používání mimořádných opatření.

potřeby by si Komise měla vyžádat 
informace od podniků v rámci 
dodavatelského řetězce polovodičů. Dále 
by v nutných a vhodných případech měla 
být Komise schopna zavázat integrovaná 
výrobní zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče k tomu, aby přijaly a 
upřednostnily objednávku produktů 
relevantních pro krizi, a jednat jako 
centrální zadavatel, pokud ji k tomu pověří 
členské státy. Komise může opatření 
omezit pouze na určitá kritická odvětví. 
Dále by Evropská rada pro polovodiče 
mohla na základě jednoznačných 
podkladů a po podrobné konzultaci se 
zástupci polovodičového průmyslu, 
případně i s mezinárodními partnery, 
poskytovat doporučení ohledně 
nezbytnosti zavedení režimu pro kontrolu 
vývozu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2015/47960. 
Evropská rada pro polovodiče by rovněž 
mohla posuzovat další vhodná a efektivní 
opatření a poskytovat v tomto ohledu 
poradenství. Užití veškerých těchto 
mimořádných opatření by mělo být 
přiměřené a omezené na to, co je nezbytné 
pro vyřešení závažných narušení, je-li to v 
nejlepším zájmu Unie. Komise by měla 
pravidelně informovat Evropský parlament 
a Radu o přijatých opatřeních a důvodech, 
které k jejich přijetí vedly. Komise může 
po konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče vydat další pokyny k provádění 
a používání mimořádných opatření.

__________________ __________________
60 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/479 ze dne 11. března 2015 
o společných pravidlech vývozu (Úř. věst. 
L 83, 27.3.2015, s. 34).

60 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/479 ze dne 11. března 2015 
o společných pravidlech vývozu (Úř. věst. 
L 83, 27.3.2015, s. 34).

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 46
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(46) Některá odvětví mají zásadní 
význam pro řádné fungování vnitřního 
trhu. Těmito kritickými odvětvími jsou 
odvětví uvedená v příloze návrhu směrnice 
Evropského parlamentu a Rady o posílení 
odolnosti kritických subjektů předloženého 
Komisí61. Pro účely tohoto nařízení by za 
kritické odvětví měly být dodatečně 
považovány obrana a další činnosti, které 
jsou nezbytné pro veřejnou bezpečnost a 
zabezpečení. Některá opatření by měla být 
přijímána pouze za účelem zajištění 
dodávek do kritických odvětví. Komise 
může omezit mimořádná opatření na 
některá z těchto odvětví nebo na jejich 
určité části, pokud polovodičová krize 
narušila nebo hrozí narušit jejich provoz.

(46) Některá odvětví mají zásadní 
význam pro řádné fungování vnitřního 
trhu. Těmito kritickými odvětvími jsou 
odvětví uvedená v příloze návrhu směrnice 
Evropského parlamentu a Rady o posílení 
odolnosti kritických subjektů předloženého 
Komisí61. Pro účely tohoto nařízení by 
měla existovat možnost za kritická odvětví 
dodatečně považovat obranu a další 
činnosti, které jsou nezbytné pro veřejnou 
bezpečnost a ochranu. Kritickým odvětvím 
by se mělo rozumět jakékoli odvětví nebo 
pododvětví, které má zásadní význam pro 
zachování životně důležitých 
společenských funkcí. To se zejména týká 
veřejného zdraví, veřejné bezpečnosti a 
ochrany a obrany. Komise by ve 
spolupráci s Evropskou radou pro 
polovodiče měla v souvislosti s tímto 
nařízením dále vymezit kritická odvětví.

__________________ __________________
61 COM(2020) 829. 16.12.2020. 61 COM(2020) 829. 16.12.2020.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47) Účelem vyžádání informací od 
podniků v rámci dodavatelského řetězce 
polovodičů, které jsou usazeny v Unii, ve 
fázi řešení krize je důkladné posouzení 
polovodičové krize s cílem určit případná 
zmírňující nebo mimořádná opatření na 
úrovni Unie nebo na vnitrostátní úrovni. 
Takové informace mohou zahrnovat 
výrobní schopnost, výrobní kapacitu a 
aktuální primární příčiny narušení a 
překážky. Tyto aspekty mohou zahrnovat 
typické a aktuální skutečné zásoby výrobků 
relevantních pro krizi ve výrobních 
zařízeních na území Unie nebo ve třetích 
zemích, které podnik provozuje, má s nimi 

(47) Účelem vyžádání informací od 
podniků v rámci dodavatelského řetězce 
polovodičů, které jsou usazeny v Unii, ve 
fázi řešení krize je důkladné posouzení 
polovodičové krize s cílem určit případná 
zmírňující nebo mimořádná opatření na 
úrovni Unie nebo na vnitrostátní úrovni. 
Takové informace mohou zahrnovat 
výrobní schopnost, výrobní kapacitu a 
aktuální primární příčiny narušení a 
překážky. Tyto aspekty mohou zahrnovat 
typické a aktuální skutečné zásoby výrobků 
relevantních pro krizi ve výrobních 
zařízeních na území Unie nebo ve třetích 
zemích, které podnik provozuje, má s nimi 



AD\1265897CS.docx 29/85 PE732.593v02-00

CS

smlouvu nebo od nich nakupuje, dále 
typickou a aktuální skutečnou průměrnou 
dodací lhůtu nejběžněji vyráběných 
produktů, očekávaný objem výroby na 
následující tři měsíce v každém výrobním 
zařízení v Unii, důvody, které brání 
naplnění výrobní kapacity, nebo jiné 
aktuální údaje nutné k posouzení povahy 
polovodičové krize, možného zmírnění či 
mimořádných opatření na vnitrostátní 
úrovni nebo na úrovni Unie. Každá žádost 
by měla být přiměřená, mít na zřeteli 
oprávněné cíle podniku a vyžadované 
náklady a úsilí, jež je potřeba vynaložit na 
zpřístupnění údajů, a měla by stanovit 
vhodné lhůty pro poskytnutí požadovaných 
informací. Podniky by měly mít povinnost 
žádosti vyhovět a může jim být udělena 
pokuta, pokud žádosti nevyhoví nebo 
poskytnou nesprávné informace. Veškeré 
získané informace by měly podléhat 
pravidlům důvěrnosti. Pokud podnik obdrží 
ze třetí země žádost o informace týkající se 
jeho činností v oblasti polovodičů, měl by 
o tom informovat Komisi, aby bylo možné 
posoudit, zda je odůvodněné, aby si 
informace vyžádala i Komise.

smlouvu nebo od nich nakupuje, dále 
typickou a aktuální skutečnou průměrnou 
dodací lhůtu nejběžněji vyráběných 
produktů, očekávaný objem výroby na 
následující tři měsíce v každém výrobním 
zařízení v Unii, důvody, které brání 
naplnění výrobní kapacity, nebo jiné 
aktuální údaje nutné k posouzení povahy 
polovodičové krize, možného zmírnění či 
mimořádných opatření na vnitrostátní 
úrovni nebo na úrovni Unie. Každá žádost 
by měla být přiměřená, mít na zřeteli 
oprávněné cíle podniku a vyžadované 
náklady a úsilí, jež je potřeba vynaložit na 
zpřístupnění údajů, a měla by stanovit 
vhodné lhůty pro poskytnutí požadovaných 
informací. Podniky by měly mít povinnost 
žádosti vyhovět a může jim být udělena 
pokuta, pokud žádosti nevyhoví nebo 
poskytnou nesprávné informace. Veškeré 
získané informace by měly podléhat 
pravidlům důvěrnosti. Pokud podnik obdrží 
ze třetí země žádost o informace týkající se 
jeho činností v oblasti polovodičů, měl by 
o tom informovat Komisi.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(48) Pokud je to nutné a přiměřené, 
může Komise zavázat integrovaná výrobní 
zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče, aby přijaly a upřednostnily 
objednávky výrobků relevantních pro krizi, 
aby bylo zajištěno, že kritická odvětví 
budou v době krize nadále v provozu. Tato 
povinnost může být také rozšířena na 
zařízení vyrábějící polovodiče, které s 
touto možností souhlasily v souvislosti s 
přijetím veřejné podpory. Rozhodnutí o 
přednostní objednávce by mělo být přijato 
v souladu se všemi platnými právními 
závazky Unie a s ohledem na okolnosti 

(48) Pokud je to nutné a přiměřené, 
může Komise zavázat integrovaná výrobní 
zařízení a otevřené továrny EU na 
polovodiče, aby přijaly a upřednostnily 
objednávky výrobků relevantních pro krizi, 
aby bylo zajištěno, že kritická odvětví 
budou v době krize nadále v provozu. Tato 
povinnost může být také rozšířena na 
zařízení vyrábějící polovodiče, které s 
touto možností souhlasily v souvislosti s 
přijetím veřejné podpory. Rozhodnutí o 
přednostní objednávce by mělo být přijato 
v souladu se všemi platnými právními 
závazky Unie, po konzultaci s Evropskou 
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případu. Povinnost přednostního vyřízení 
objednávky by měla mít přednost před 
jakoukoli povinností plnění podle 
soukromého nebo veřejného práva, 
přičemž by měla zohledňovat oprávněné 
cíle podniků a náklady a úsilí potřebné pro 
jakoukoli změnu výrobní sekvence. 
Podnikům může být uložena pokuta, pokud 
nesplní povinnosti spojené s přednostními 
objednávkami.

radou pro polovodiče a na základě zprávy 
o posouzení krize, a to s ohledem na 
okolnosti případu. Povinnost přednostního 
vyřízení objednávky by měla mít přednost 
před jakoukoli povinností plnění podle 
soukromého nebo veřejného práva, 
přičemž by měla zohledňovat oprávněné 
cíle podniků a náklady a úsilí potřebné pro 
jakoukoli změnu výrobní sekvence. 
Podnikům může být uložena pokuta, pokud 
nesplní povinnosti spojené s přednostními 
objednávkami.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 49

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(49) Dotčený podnik je povinen 
přednostní objednávku přijmout a vyřídit 
přednostně. Ve výjimečných a řádně 
odůvodněných případech může podnik 
požádat Komisi o přezkoumání uložené 
povinnosti. To platí buď v případě, že 
zařízení není schopno z důvodu 
nedostatečné výrobní schopnosti nebo 
kapacity zakázku splnit, ani když ji 
upřednostní, nebo pokud by to pro zařízení 
znamenalo nepřiměřenou ekonomickou 
zátěž a přinášelo mimořádné obtíže.

(49) Komise by měla mít možnost 
podniku uložit, aby upřednostnil 
přednostní objednávku. V řádně 
odůvodněných případech může podnik 
požádat Komisi o přezkoumání uložené 
povinnosti. To platí buď v případě, že 
zařízení není schopno z důvodu 
nedostatečné výrobní schopnosti nebo 
kapacity zakázku splnit, ani když ji 
upřednostní, pokud by to pro zařízení 
znamenalo nepřiměřenou ekonomickou 
zátěž a přinášelo mimořádné obtíže, bylo 
by to technicky neproveditelné, nebylo by 
to možné uplatnit s ohledem na časové 
omezení nebo by to mělo negativní dopad 
na širší dodavatelský řetězec polovodičů.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 50

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(50) Pokud nastane zvláštní situace, kdy 
podnik působící v rámci dodavatelského 
řetězce polovodičů v Unii obdrží od třetí 

(50) Pokud nastane zvláštní situace, kdy 
podnik působící v rámci dodavatelského 
řetězce polovodičů v Unii obdrží od třetí 
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země žádost o přednostní objednávku, měl 
by podnik o této žádosti informovat 
Komisi, aby bylo možné posoudit – v 
případě významného dopadu na 
bezpečnost dodávek do kritických odvětví 
a pokud jsou za daných okolností případu 
splněny další požadavky nezbytnosti, 
přiměřenosti a zákonnosti – zda má 
Komise rovněž uplatnit povinnost 
přednostní objednávky.

země žádost o přednostní objednávku, měl 
by podnik o této žádosti informovat 
Komisi. To by mohlo vést Komisi k tomu, 
aby vypracovala posudek o tom, zda 
existuje významný dopad na bezpečnost 
dodávek do kritických odvětví a zda jsou 
za daných okolností případu splněny další 
požadavky nezbytnosti, přiměřenosti a 
zákonnosti.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Vzhledem k důležitosti zajištění 
bezpečnosti dodávek do kritických odvětví, 
která plní zásadní společenské funkce, by 
se s dodržováním povinnosti provádět 
přednostní objednávky neměla pojit 
odpovědnost za škodu vůči třetím stranám 
za jakékoli porušení smluvních povinností, 
které může vyplývat z nezbytných 
dočasných změn provozních procesů 
dotčeného výrobce, a to v omezeném 
rozsahu, v jakém bylo porušení smluvních 
povinností nezbytné pro dodržení 
nařízeného přednostního vyřízení 
objednávky. Podniky, jichž by se mohly 
přednostní objednávky týkat, by s touto 
možností měly počítat v podmínkách svých 
obchodních smluv. Touto výjimkou z 
odpovědnosti není dotčena odpovědnost za 
vadné výrobky podle směrnice Rady 
85/374/EHS ze dne 25. července 198562 , 
aniž by byla dotčena použitelnost jiných 
ustanovení.

(51) Vzhledem k důležitosti zajištění 
bezpečnosti dodávek do kritických odvětví, 
která plní zásadní společenské funkce, by 
se s dodržováním povinnosti provádět 
přednostní objednávky neměla pojit 
odpovědnost za škodu vůči třetím stranám 
za jakékoli porušení smluvních povinností, 
které může vyplývat z nezbytných 
dočasných změn provozních procesů 
dotčeného výrobce, a to v omezeném 
rozsahu, v jakém bylo porušení smluvních 
povinností nezbytné pro dodržení 
nařízeného přednostního vyřízení 
objednávky. Podniky, které by mohly být 
požádány o vyřízení přednostní 
objednávky, by s touto možností měly 
počítat v podmínkách svých obchodních 
smluv. Touto výjimkou z odpovědnosti 
není dotčena odpovědnost za vadné 
výrobky podle směrnice Rady 85/374/EHS 
ze dne 25. července 198562 , aniž by byla 
dotčena použitelnost jiných ustanovení.

_________________ _________________
62 Směrnice Rady 85/374/EHS ze dne 25. 
července 1985 o sbližování právních a 
správních předpisů členských států 
týkajících se odpovědnosti za vadné 
výrobky (Úř. věst. L 210, 7.8.1985, s. 29).

62 Směrnice Rady 85/374/EHS ze dne 25. 
července 1985 o sbližování právních a 
správních předpisů členských států 
týkajících se odpovědnosti za vadné 
výrobky (Úř. věst. L 210, 7.8.1985, s. 29).
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Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 53

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(53) V případě aktivace fáze řešení krize 
by mohly dva nebo více členských států 
společně pověřit Komisi, aby v souladu se 
stávajícími pravidly a postupy Unie využila 
svou kupní sílu, sdružila jejich poptávku a 
ve veřejném zájmu zadala jejich jménem 
veřejnou zakázku. Toto pověření by mohlo 
Komisi zmocnit k uzavírání dohod o 
nákupu výrobků důležitých pro řešení 
krize pro některá kritická odvětví. Komise 
by měla v součinnosti s radou posoudit 
užitečnost, nezbytnost a přiměřenost každé 
žádosti. Pokud se rozhodne žádosti 
nevyhovět, bude o tom s uvedením důvodů 
informovat dotčené členské státy a radu. 
Zúčastněné členské státy by dále měly mít 
právo jmenovat zástupce, kteří budou 
poskytovat poradenství a konzultace v 
průběhu zadávacích řízení a při sjednávání 
kupních smluv. Nasazení a používání 
zakoupených produktů by mělo zůstat v 
pravomoci zúčastněných členských států.

(53) V případě aktivace fáze řešení krize 
by Unie měla mít možnost pověřit Komisi, 
aby v souladu se stávajícími pravidly a 
postupy Unie využila svou kupní sílu, 
sdružila jejich poptávku a ve veřejném 
zájmu zadala jejich jménem veřejnou 
zakázku. Na základě tohoto pověření by 
mělo být možné umožnit Komisi uzavírat 
dohody o nákupu výrobků důležitých pro 
řešení krize pro některá kritická odvětví 
určená v prováděcím aktu, kterým se 
zahajuje fáze řešení krize. Komise by měla 
v součinnosti s radou posoudit užitečnost, 
nezbytnost a přiměřenost každé žádosti, 
jakož i její relevantnost a význam pro 
Unii. Pokud se rozhodne žádosti 
nevyhovět, bude o tom s uvedením důvodů 
informovat členské státy a radu. Členské 
státy by dále měly mít právo jmenovat 
zástupce, kteří budou poskytovat 
poradenství a konzultace v průběhu 
zadávacích řízení a při sjednávání kupních 
smluv.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 54

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(54) Během krize nedostatku polovodičů 
by mohla nastat situace, že bude nutné, aby 
Unie zvážila ochranná opatření. Evropská 
rada pro polovodiče může vyjádřit své 
názory, které Komisi umožní posoudit, zda 
situace na trhu představuje zásadní 
nedostatek základních produktů podle 
nařízení (EU) 2015/479.

(54) Během krize nedostatku polovodičů 
by mohla nastat situace, že bude nutné a 
přiměřené, aby Unie zvážila ochranná 
opatření. Evropská rada pro polovodiče 
může vyjádřit své názory, které Komisi 
umožní posoudit, zda situace na trhu 
představuje zásadní nedostatek základních 
produktů podle nařízení (EU) 2015/479.
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Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 55

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(55) Za účelem usnadnění hladkého, 
účinného a harmonizovaného provádění 
tohoto nařízení, spolupráce a výměny 
informací by měla být zřízena Evropská 
rada pro polovodiče. Evropská rada pro 
polovodiče by měla Komisi poskytovat 
poradenství a součinnost v konkrétních 
záležitostech. Mezi tyto záležitosti by mělo 
patřit poskytování poradenství ohledně 
iniciativy Čipy pro Evropu radě správních 
orgánů společného podniku pro čipy; 
výměny informací o fungování 
integrovaných výrobních zařízení a 
otevřených továren EU na polovodiče; 
projednávání a příprava určení konkrétních 
odvětví a technologií s potenciálně velkým 
společenským dopadem a odpovídajícím 
bezpečnostním významem, které potřebují 
certifikaci pro důvěryhodné produkty, a 
řešení koordinovaného monitorování a 
reakce na krize. Dále Evropská rada pro 
polovodiče zajistí důsledné uplatňování 
tohoto nařízení, bude usnadňovat 
vzájemnou spolupráci členských států a 
výměnu informací o záležitostech 
souvisejících s tímto nařízením. Evropská 
rada pro polovodiče by měla podporovat 
Komisi v mezinárodní spolupráci v souladu 
s mezinárodními závazky, včetně 
shromažďování informací a posuzování 
krizí. Kromě toho by Evropská rada pro 
polovodiče měla koordinovat činnost, 
spolupracovat a vyměňovat si informace s 
ostatními strukturami Unie pro reakci na 
krize a připravenost na krize s cílem zajistit 
soudržný a koordinovaný přístup Unie, 
pokud jde o opatření pro reakci na krize a 
připravenost na krize v oblasti polovodičů.

(55) Za účelem usnadnění hladkého, 
účinného a harmonizovaného provádění 
tohoto nařízení, spolupráce a výměny 
informací by měla být zřízena Evropská 
rada pro polovodiče. Evropská rada pro 
polovodiče by měla Komisi poskytovat 
poradenství a součinnost v konkrétních 
záležitostech a měla by poskytovat 
členským státům a zúčastněným stranám z 
oblasti průmyslu z celé Unie fórum pro 
koordinaci a spolupráci při sledování a 
rozvoji polovodičového ekosystému Unie. 
Evropská rada pro polovodiče by měla 
poskytovat poradenství ohledně iniciativy 
Čipy pro Evropu radě správních orgánů 
společného podniku pro čipy; výměny 
informací o fungování integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče; projednávání a příprava 
určení konkrétních odvětví a technologií s 
potenciálně velkým společenským 
dopadem a odpovídajícím bezpečnostním 
významem, které potřebují certifikaci pro 
důvěryhodné produkty, a řešení 
koordinovaného monitorování a reakce na 
krize. Dále Evropská rada pro polovodiče 
zajistí důsledné uplatňování tohoto 
nařízení, bude usnadňovat vzájemnou 
spolupráci členských států a výměnu 
informací o záležitostech souvisejících s 
tímto nařízením. Evropská rada pro 
polovodiče by měla podporovat Komisi v 
mezinárodní spolupráci v souladu s 
mezinárodními závazky, včetně 
shromažďování informací, dialogu a 
posuzování krizí. Kromě toho by Evropská 
rada pro polovodiče měla koordinovat 
činnost, spolupracovat a vyměňovat si 
informace s ostatními strukturami Unie pro 
reakci na krize a připravenost na krize s 
cílem zajistit soudržný a koordinovaný 
přístup Unie, pokud jde o opatření pro 
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reakci na krize a připravenost na krize v 
oblasti polovodičů.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 56

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(56) Evropské radě pro polovodiče by 
měl předsedat zástupce Komise. Alespoň 
jednoho zástupce na vysoké úrovni by do 
Evropské rady pro polovodiče mělo 
nominovat jednotné kontaktní místo 
každého členského státu. Jednotná 
kontaktní místa by mohla také jmenovat 
různé zástupce v souvislosti s různými 
úkoly Evropské rady pro polovodiče, 
například podle toho, která kapitola tohoto 
nařízení se bude projednávat na zasedáních 
Evropské rady pro polovodiče. Komise 
může zřizovat podskupiny a měla by mít 
právo stanovit pracovní postupy tím, že 
bude ad hoc zvát k účasti na zasedáních 
odborníky nebo že bude do svých 
podskupin zvát jako pozorovatele 
organizace zastupující zájmy 
polovodičového průmyslu v Unii, jako je 
například Průmyslová aliance pro 
procesory a polovodičové technologie.

(56) Evropské radě pro polovodiče by 
měl předsedat zástupce Komise. Alespoň 
jednoho zástupce na vysoké úrovni by do 
Evropské rady pro polovodiče mělo 
nominovat jednotné kontaktní místo 
každého členského státu. V radě by měli 
zasedat zástupci polovodičového 
průmyslu, např. z Průmyslové aliance pro 
procesory a polovodičové technologie, 
kteří by neměli mít hlasovací práva. 
Členské státy by mohly také jmenovat 
různé zástupce v souvislosti s různými 
úkoly Evropské rady pro polovodiče, 
například podle toho, která kapitola tohoto 
nařízení se bude projednávat na zasedáních 
Evropské rady pro polovodiče. Komise 
může zřizovat podskupiny a měla by mít 
právo stanovit pracovní postupy tím, že 
bude ad hoc zvát k účasti na zasedáních 
odborníky, zúčastněné strany z oblasti 
průmyslu nebo zástupce ze třetích zemí.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 59

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(59) V zájmu zajištění důvěryhodné 
a konstruktivní spolupráce příslušných 
orgánů na úrovni Unie a na vnitrostátní 
úrovni by měly všechny strany zapojené do 
uplatňování tohoto nařízení respektovat 
důvěrnost informací a údajů získaných při 
plnění svých úkolů. Komise a příslušné 
orgány členských států, jejich úředníci, 
pracovníci a další osoby pracující pod 
dohledem těchto orgánů, jakož i úředníci a 

(59) V zájmu zajištění důvěryhodné 
a konstruktivní spolupráce příslušných 
orgánů na úrovni Unie a na vnitrostátní 
úrovni by měly všechny strany zapojené do 
uplatňování tohoto nařízení důsledně 
respektovat důvěrnost informací a údajů 
získaných při plnění svých úkolů. Komise 
a příslušné orgány členských států, jejich 
úředníci, pracovníci a další osoby pracující 
pod dohledem těchto orgánů, jakož i 
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státní zaměstnanci ostatních orgánů 
členských států nesmějí sdělovat 
informace, které získali nebo vyměnili 
podle tohoto nařízení a které svou povahou 
podléhají profesnímu tajemství. To by se 
mělo vztahovat i na Evropskou radu pro 
polovodiče a Výbor pro polovodiče zřízený 
tímto nařízením. V případě potřeby by 
Komise měla mít možnost přijímat 
prováděcí akty, které upřesní praktická 
opatření pro nakládání s důvěrnými 
informacemi v souvislosti se 
shromažďováním informací.

úředníci a státní zaměstnanci ostatních 
orgánů členských států nesmějí sdělovat 
informace, které získali nebo vyměnili 
podle tohoto nařízení a které svou povahou 
podléhají profesnímu tajemství. To by se 
mělo vztahovat i na Evropskou radu pro 
polovodiče a Výbor pro polovodiče zřízený 
tímto nařízením. V případě potřeby by 
Komise měla mít možnost přijímat 
prováděcí akty, které upřesní praktická 
opatření pro nakládání s důvěrnými 
informacemi v souvislosti se 
shromažďováním informací. Jakékoli 
porušení této důvěrnosti by mělo vést k 
úplnému vyšetření ze strany Komise a v 
případě potřeby by Komise měla revidovat 
praktická opatření a pokyny pro 
nakládání s důvěrnými informacemi.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(b) stanovení kritérií pro uznání a 
podporu prvních integrovaných výrobních 
zařízení svého druhu a otevřených továren 
EU na polovodiče, která podpoří 
bezpečnost dodávek polovodičů v Unii;

(b) stanovení kritérií pro uznání a 
podporu prvních integrovaných výrobních 
zařízení svého druhu a otevřených továren 
EU na polovodiče, která podpoří 
bezpečnost dodávek polovodičů a rozvoj 
nových polovodičových technologií v Unii;

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) „prvním zařízením svého druhu“ 
průmyslové zařízení schopné vyrábět 
polovodiče, včetně tzv. front-endu a/nebo 
back-endu, které dosud v Unii v podstatě 
neexistuje nebo o jehož vybudování dosud 
nebylo rozhodnuto, například pokud jde o 
výrobní technologii, materiál substrátu, 
jako je karbid křemíku a nitrid gallia, a 

(10) „prvním zařízením svého druhu“ 
průmyslové zařízení schopné vyrábět 
polovodiče, včetně tzv. front-endu a/nebo 
back-endu, které je inovativní s ohledem k 
výrobnímu procesu nebo konečnému 
produktu, které dosud v Unii v podstatě 
neexistuje nebo o jehož vybudování dosud 
nebylo rozhodnuto a které zajišťuje velice 
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další inovace výrobků, které mohou 
nabídnout lepší výkon, inovace procesů 
nebo energetickou účinnost a 
environmentální výkonnost;

ambiciózní a inovativní projekty zaměřené 
na vývoj technologií a procesů, které jdou 
nad rámec stávající technologie nebo 
které umožní zásadní zlepšení výkonnosti, 
výrobků nebo inovací procesů, které 
mohou například nabídnout podstatně 
nižší spotřebu energie, vyšší bezpečnost, 
větší výpočetní výkon a zabezpečení a 
menší dopad na životní prostředí a 
zároveň přispět ke společnému cíli tím, že 
podpoří strategický hodnotový řetězec a do 
budoucna v Unii umožní zajistit dodávky 
polovodičů.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) „back-endem“ pouzdření, montáž a 
testování jednotlivých integrovaných 
obvodů;

(13) „back-endem“ spojování, montáž a 
balení, jakož i testování funkčnosti a 
kvality jednotlivých součástek, které 
vychází z výroby polovodičového výrobku;

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) „kritickým odvětvím“ jakékoli 
odvětví uvedené v příloze návrhu 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
o posílení odolnosti kritických subjektů, 
odvětví obrany a dalších činnostech, které 
jsou důležité pro veřejnou bezpečnost;

(16) „kritickým odvětvím“ jakékoli 
odvětví nebo pododvětví, které má zásadní 
význam pro zachování životně důležitých 
společenských funkcí, zejména veřejné 
bezpečnosti a obrany; 

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 16 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16a) „polovodičovou krizí“ situace, kdy 
může vážné a mimořádné narušení 
dodavatelského řetězce polovodičů vést k 
výraznému nedostatku polovodičů, 
meziproduktů nebo surovin a 
zpracovaných materiálů, který brání 
dodávkám, opravám a údržbě základních 
výrobků v rámci dodavatelského řetězce 
polovodičů, a to v takové míře, která má 
závažný, mimořádný a škodlivý dopad na 
fungování kritických odvětví a 
společnosti.  

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) „výrobkem důležitým pro řešení 
krize“ polovodiče, meziprodukty a 
suroviny potřebné k výrobě polovodičů 
nebo meziproduktů, které jsou postiženy 
krizí v oblasti polovodičů nebo mají 
strategický význam pro nápravu krize v 
oblasti polovodičů nebo jejích 
hospodářských dopadů;

(17) „výrobkem důležitým pro řešení 
krize“ výrobky a služby v rámci 
dodavatelského řetězce polovodičů, které 
jsou v souladu se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady o odolnosti kritických 
subjektů; 

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Obecným cílem iniciativy je 
podpořit budování rozsáhlých 
technologických kapacit a inovací v celé 
Unii s cílem umožnit vývoj a zavádění 
špičkových polovodičových a kvantových 
technologií nové generace, které posílí 
potenciální kapacitu Unie v oblasti 
pokročilého navrhování, systémové 

1. Obecným cílem iniciativy je 
podpořit budování rozsáhlých 
technologických kapacit a inovací v celé 
Unii a umožnit vývoj a zavádění 
špičkových polovodičových a kvantových 
technologií nové generace a vývoj a 
inovace zavedených technologií. Tato 
iniciativa posílí potenciální kapacitu Unie 
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integrace a potenciální kapacitu výroby 
čipů a přispějí k dosažení souběžné 
digitální a ekologické transformace.

v oblasti pokročilého navrhování, 
systémové integrace a výroby čipů s cílem 
zajistit dostatek dodávek a přispět k 
dosažení prosperujícího hospodářství.  
Cílem iniciativy je rovněž přispět k 
dosažení souběžné digitální a ekologické 
transformace, zejména tím, že se sníží 
dopad čipů nové generace na životní 
prostředí a napomůže se rozvoji 
oběhového hospodářství a současně 
budou podporovány bezpečné a odolné 
návrhy, přičemž ve vhodných a 
relevantních případech bude tato 
iniciativa schopna čelit také 
kybernetickým hrozbám. 

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. b – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) podpora inovací ve velkém měřítku 
prostřednictvím přístupu k novým nebo 
stávajícím pilotním linkám pro 
experimentování, testování a ověřování 
nových konstrukčních koncepcí 
integrujících klíčové funkce, jako jsou 
nové materiály a architektury pro 
výkonovou elektroniku podporující 
udržitelnou energii a elektromobilitu, nižší 
spotřebu energie, bezpečnost, vyšší úroveň 
výpočetního výkonu nebo integraci 
průlomových technologií, jako jsou 
neuromorfní a vestavěné čipy umělé 
inteligence, integrovaná fotonika, grafen a 
další technologie založené na 2D 
materiálech;

(2) podpora inovací ve velkém měřítku 
prostřednictvím přístupu k novým nebo 
stávajícím pilotním linkám pro 
experimentování, testování a ověřování 
nových a rozvíjejících se stávajících 
konstrukčních koncepcí integrujících 
klíčové funkce, jako jsou nové materiály a 
architektury pro výkonovou elektroniku 
podporující udržitelnou energii a 
elektromobilitu, nižší spotřebu energie, 
bezpečnost, vyšší úroveň výpočetního 
výkonu nebo integraci průlomových 
technologií, jako jsou neuromorfní a 
vestavěné čipy umělé inteligence, 
integrovaná fotonika, grafen a další 
technologie založené na 2D materiálech;

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. b – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(3) poskytování podpory integrovaným 
výrobním zařízením a otevřeným továrnám 
EU na polovodiče prostřednictvím 
přednostního přístupu k novým pilotním 
linkám;

(3) poskytování podpory integrovaným 
výrobním zařízením a otevřeným továrnám 
EU na polovodiče prostřednictvím 
možnosti přednostního přístupu k novým 
pilotním linkám;

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. d – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(d) vytvoření sítě kompetenčních 
center v celé Unii s cílem 

(d) vytvoření sítě kompetenčních 
center v celé Unii zřízením nových 
zařízení nebo zlepšením těch stávajících s 
cílem

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. d – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) řešit nedostatek kvalifikovaných 
pracovníků, přitáhnout a mobilizovat nové 
talentované pracovníky a podpořit vznik 
dostatečně kvalifikované pracovní síly pro 
posílení odvětví polovodičů, a to i 
prostřednictvím rekvalifikace a zvyšování 
kvalifikace pracovníků;

(2) řešit nedostatek kvalifikovaných 
pracovníků, přitáhnout a mobilizovat nové 
talentované pracovníky a podpořit vznik 
dostatečně kvalifikované pracovní síly pro 
posílení odvětví polovodičů, a to i 
prostřednictvím rekvalifikace a zvyšování 
kvalifikace pracovníků a poskytováním 
pobídek s cílem odstranit problémy 
týkající se získávání a udržení 
talentovaných pracovníků;

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. e – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) zlepšovat pákový účinek čerpání 
rozpočtu Unie a posílit multiplikační 

(1) zlepšovat pákový účinek čerpání 
rozpočtu Unie a posílit multiplikační 



PE732.593v02-00 40/85 AD\1265897CS.docx

CS

účinek, pokud jde o získání úvěru ze 
soukromých zdrojů;

účinek, pokud jde o získání úvěru ze 
soukromých zdrojů; v tomto ohledu je 
třeba poskytnout jasné pokyny a 
přístupové body, které začínajícím 
podnikům a malým a středním podnikům 
pomohou získat přístup k veřejným a 
soukromým finančním prostředkům;

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – písm. e – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) urychlit investice do technologií 
výroby polovodičů a navrhování čipů a 
podpořit získávání finančních prostředků z 
veřejného i soukromého sektoru a zároveň 
zvýšit bezpečnost dodávek pro celý 
hodnotový řetězec polovodičů.

(3) urychlit investice do technologií 
výroby polovodičů a navrhování čipů, 
zlepšit dostupnost těchto investic a 
podpořit získávání finančních prostředků z 
veřejného i soukromého sektoru a zároveň 
zvýšit bezpečnost dodávek pro celý 
hodnotový řetězec polovodičů.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokročilých technologických a 
technických kapacit pro kvantové čipy;

c) pokročilých technologických a 
technických kapacit pro nejmodernější 
polovodiče, například pro kvantové čipy;

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) odpovídající finanční 
životaschopnosti v souladu s výší 
prostředků Unie, jejichž správa bude od 
konsorcia vyžadována, prokázaná 

d) odpovídající finanční a technické 
životaschopnosti v souladu s výší 
prostředků Unie, jejichž správa bude od 
konsorcia vyžadována, prokázaná 
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v příslušných případech prostřednictvím 
záruk poskytnutých pokud možno orgánem 
veřejné moci; 

v příslušných případech prostřednictvím 
záruk poskytnutých pokud možno orgánem 
veřejné moci;

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) odpovídající schopnosti konsorcia 
pro evropskou čipovou infrastrukturu 
zajistit pokrytí potřeb průmyslu.

f) schopnosti konsorcia pro evropskou 
čipovou infrastrukturu zajistit pokrytí 
potřeb průmyslu.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 4 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) věnování náležité pozornosti 
usnadnění příspěvků a účasti malých a 
středních podniků.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Konsorcium pro evropskou čipovou 
infrastrukturu má značnou celkovou 
nezávislost při stanovení zásad týkajících 
se členství, řízení, financování, rozpočtu a 
způsobu, jakým jsou získávány příslušné 
finanční příspěvky od členů, hlasovacích 
práv a pracovních postupů. Organizace, 
složení a pracovní postupy konsorcia pro 
evropskou čipovou infrastrukturu, včetně 
jakýchkoli změn stanov, však musí být v 
souladu s cíli tohoto nařízení a iniciativy 
Čipy pro Evropu a přispívat k jejich plnění 

8. Konsorcium pro evropskou čipovou 
infrastrukturu má značnou celkovou 
pravomoc při stanovení zásad týkajících se 
členství, řízení, financování, rozpočtu a 
způsobu, jakým jsou získávány příslušné 
finanční příspěvky od členů, hlasovacích 
práv a pracovních postupů. Organizace, 
složení a pracovní postupy konsorcia pro 
evropskou čipovou infrastrukturu, včetně 
jakýchkoli změn stanov, však musí být v 
souladu s cíli tohoto nařízení a iniciativy 
Čipy pro Evropu a přispívat k jejich plnění 
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a musí být oznámeny Komisi. a musí být oznámeny Komisi.

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Konsorcium pro evropskou čipovou 
infrastrukturu vypracuje výroční zprávu o 
činnosti, která obsahuje technický popis 
jeho činností a finanční výkaz. Výroční 
zpráva o činnosti se předává Komisi a 
zveřejňuje se. Komise může poskytnout 
doporučení k záležitostem uvedeným ve 
výroční zprávě o činnosti.

9. Konsorcium pro evropskou čipovou 
infrastrukturu vypracuje výroční zprávu o 
činnosti, která obsahuje technický popis 
jeho činností a finanční výkaz. Výroční 
zpráva o činnosti se předává Komisi a 
zveřejňuje se. Komise může poskytnout 
doporučení k záležitostem uvedeným ve 
výroční zprávě o činnosti. Komise 
zpřístupní tuto zprávu Evropskému 
parlamentu.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pro účely provádění činností v 
rámci složky iniciativy uvedené v čl. 5 
písm. d) může být zřízena evropská síť 
kompetenčních center pro polovodiče (dále 
jen „síť“).

1. Pro účely provádění činností v 
rámci složky iniciativy uvedené v čl. 5 
písm. d) bude zřízena evropská síť 
kompetenčních center pro polovodiče (dále 
jen „síť“).

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) napomáhat předávání odborných 
znalostí a know-how mezi členskými státy 
a regiony, podporovat výměnu dovedností, 
znalostí a osvědčených postupů a 
podporovat společné programy;

d) napomáhat předávání zkušeností, 
odborných znalostí a know-how mezi 
členskými státy, regiony a mezinárodními 
partnery, podporovat výměnu dovedností, 
znalostí a osvědčených postupů a 
podporovat společné programy. Komise po 
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konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče a zástupci průmyslu stanoví 
jasné pokyny týkající se ochrany cenného 
duševního vlastnictví a zabránění 
neoprávněnému přístupu k důvěrným a 
citlivým obchodním, ekonomickým a 
bezpečnostním informacím a obchodním 
tajemstvím;

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) rozvíjet a řídit specifické 
vzdělávací akce v oblasti polovodičových 
technologií na podporu rozvoje rezervoáru 
talentovaných pracovníků v Unii.

e) rozvíjet a řídit specifické 
vzdělávací akce v oblasti polovodičových 
technologií na podporu rozvoje rezervoáru 
talentovaných pracovníků v Unii, jak je 
uvedeno v čl. 4 písm. d) bodě 2, včetně 
cílených programů na podporu rozvoje 
dovedností stávajících pracovních sil. 

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy v souladu se svými 
vnitrostátními postupy a správními 
a institucionálními strukturami pověří 
kandidátská kompetenční centra na základě 
otevřeného a soutěžního procesu. Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů stanoví 
postup pro zřízení kompetenčních center, 
včetně kritérií výběru, a další úkoly a 
funkce center s ohledem na provádění akcí 
v rámci iniciativy, postup pro zřízení sítě a 
přijímání rozhodnutí o výběru subjektů 
tvořících tuto síť. Tyto prováděcí akty se 
přijímají přezkumným postupem podle 
čl. 33 odst. 2.

3. Členské státy v souladu se svými 
vnitrostátními postupy a správními 
a institucionálními strukturami pověří 
kandidátská kompetenční centra na základě 
otevřeného a soutěžního procesu. Komise 
poskytne jasný soubor pokynů pro postupy 
výběru kompetenčních center. Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů stanoví 
postup pro zřízení kompetenčních center, 
včetně kritérií výběru, a další úkoly a 
funkce center s ohledem na provádění akcí 
v rámci iniciativy, postup pro zřízení sítě a 
přijímání rozhodnutí o výběru subjektů 
tvořících tuto síť. Tyto prováděcí akty se 
přijímají přezkumným postupem podle 
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čl. 33 odst. 2.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Síť má značnou celkovou 
nezávislost při stanovování své organizace, 
struktury a pracovních postupů. 
Organizace, složení a pracovní postupy 
této sítě však musí být v souladu s cíli 
tohoto nařízení a iniciativy a přispívat k 
jejich plnění.

4. Síť má značnou celkovou 
pravomoc při stanovování své organizace, 
struktury a pracovních postupů. 
Organizace, složení a pracovní postupy 
této sítě však musí být v souladu s cíli 
tohoto nařízení a iniciativy a přispívat k 
jejich plnění.

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Integrovaná výrobní zařízení jsou 
první zařízení svého druhu v Unii 
zaměřená na návrh a výrobu polovodičů, 
včetně front-endu a/nebo back-endu, která 
přispívají k zabezpečení dodávek pro 
vnitřní trh.

1. Integrovaná výrobní zařízení jsou 
první zařízení svého druhu v Unii 
zaměřená na návrh a výrobu polovodičů, 
včetně front-endu a/nebo back-endu, která 
přispívají k zabezpečení dodávek pro 
vnitřní trh a ve vhodných případech také 
ke stabilitě a k zabezpečení globálního 
dodavatelského řetězce polovodičů a trhu 
s polovodiči.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jeho zřízení a provoz mají 
jednoznačně pozitivní dopad na hodnotový 
řetězec polovodičů v Unii, pokud jde o 
zajištění bezpečnosti dodávek a zvýšení 
počtu kvalifikovaných pracovních sil;

b) jeho zřízení a provoz mají 
jednoznačně pozitivní dopad na účelnost, 
účinnost, přizpůsobivost a stabilitu 
dodávek v celém hodnotovém řetězci 
polovodičů v Unii; 
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Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) zaručuje, že nebude podléhat 
extrateritoriálnímu uplatňování závazků 
veřejné služby třetích zemí způsobem, 
který by mohl ohrozit schopnost podniku 
plnit povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1, 
a zavazuje se informovat Komisi, pokud 
taková povinnost vznikne;

c) zaručuje, že nebude podléhat 
extrateritoriálnímu uplatňování závazků 
veřejné služby třetích zemí způsobem, 
který by mohl ohrozit schopnost podniku 
plnit povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1, 
a zavazuje se informovat Komisi, pokud 
taková povinnost vznikne. Komise zahájí 
mezivládní dialog a konzultace 
prostřednictvím struktur Evropské rady 
pro polovodiče s cílem usnadnit řešení 
případných střetů zájmů či neslučitelnosti 
stávajících smluvních závazků nebo 
nesrovnalostí, které se v nich objeví;

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zaváže se investovat do čipů nové 
generace.

d) zaváže se investovat do čipů nové 
generace a do vysoce ambiciózních 
projektů zaměřených na vývoj technologií 
a procesů, které přesahují rámec 
stávajících technologií dostupných v EU a 
umožní výrazně zvýšit výkonnost, 
bezpečnost a zabezpečení a snížit dopad 
na životní prostředí v souladu s potřebami 
a cíli digitální a ekologické transformace 
Unie; přičemž řádně zohlední probíhající 
a plánované činnosti a projekty v oblasti 
výzkumu, vývoje a inovací.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. d a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) zaváže se investovat do rozvoje 
talentovaných pracovníků a dovedností.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise vydá pokyny pro účely 
posouzení pozitivního dopadu uvedeného 
v odst. 2 písm. b), zejména pokud jde o 
zajištění dostatku dodávek a rozšíření 
kvalifikované pracovní síly, inovační 
potenciál malých a středních podniků, 
dopad na několik členských států, včetně 
cílů soudržnosti, a jeho příspěvek k 
ekologické transformaci.

Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pro účely investic do čipů nové 
generace podle odst. 2 písm. d) má 
integrované výrobní zařízení přednostní 
přístup k pilotním linkám zřízeným v 
souladu s čl. 5 písm. b). Tímto přednostním 
přístupem není dotčen účinný přístup 
ostatních zainteresovaných podniků k 
pilotním linkám.

3. Pro účely splnění cílů stanovených 
v odst. 2 písm. d) má integrované výrobní 
zařízení přednostní přístup k pilotním 
linkám zřízeným v souladu s čl. 5 písm. b). 
Tímto přednostním přístupem není dotčen 
účinný přístup ostatních zainteresovaných 
podniků k pilotním linkám.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Otevřené továrny EU na polovodiče 1. Otevřené továrny EU na polovodiče 
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jsou první výrobní zařízení svého druhu v 
Unii vyrábějící polovodiče, včetně tzv. 
front-endu a/nebo back-endu, která nabízejí 
výrobní kapacitu nespřízněným podnikům, 
a přispívají tak k zabezpečení dodávek pro 
vnitřní trh.

jsou první výrobní zařízení svého druhu v 
Unii vyrábějící polovodiče, včetně tzv. 
front-endu a/nebo back-endu, která nabízejí 
výrobní kapacitu nespřízněným podnikům, 
a přispívají tak k zabezpečení dodávek pro 
vnitřní trh a v příslušných případech také 
ke stabilitě a zabezpečení globálního 
dodavatelského řetězce polovodičů a trhu 
s polovodiči.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) její zřízení a provoz mají 
jednoznačně pozitivní dopad na hodnotový 
řetězec polovodičů v Unii, pokud jde o 
zajištění bezpečnosti dodávek a zvýšení 
počtu kvalifikovaných pracovních sil, 
zejména s přihlédnutím k tomu, do jaké 
míry nabízí front-endovou a/nebo back-
endovou výrobní kapacitu podnikům, které 
nejsou se zařízením spřízněny, pokud 
existuje dostatečná poptávka;

b) její zřízení a provoz jsou účinné a 
mají jednoznačně pozitivní dopad na 
hodnotový řetězec polovodičů v Unii, 
pokud jde o zajištění účinnosti, 
přízpůsobivosti a stability dodávek s 
přihlédnutím k tomu, do jaké míry nabízí 
front-endovou a/nebo back-endovou 
výrobní kapacitu podnikům, které nejsou 
se zařízením spřízněny, pokud existuje 
dostatečná poptávka;

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) zaručuje, že nebude podléhat 
extrateritoriálnímu uplatňování závazků 
veřejné služby třetích zemí způsobem, 
který by mohl ohrozit schopnost podniku 
plnit povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1, 
a zavazuje se informovat Komisi, pokud 
taková povinnost vznikne;

c) zaručuje, že nebude podléhat 
extrateritoriálnímu uplatňování závazků 
veřejné služby třetích zemí způsobem, 
který by mohl ohrozit schopnost podniku 
plnit povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1, 
a zavazuje se informovat Komisi, pokud 
taková povinnost vznikne. Komise a 
Evropská rada pro polovodiče zahájí 
mezivládní dialog a konzultace 
prostřednictvím struktur Evropské rady 
pro polovodiče s cílem usnadnit řešení 
případných střetů zájmů nebo slučitelnosti 
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stávajících smluvních závazků nebo 
nesrovnalostí, které se v nich objeví;

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zaváže se investovat do čipů nové 
generace.

d) zaváže se investovat do čipů nové 
generace a do projektů, které jsou velmi 
ambiciózní, zaměřené na vývoj technologií 
a procesů, které přesahují současné 
technologie dostupné v Unii a umožní 
zásadní zlepšení výkonu, bezpečnosti, 
zabezpečení a snížení dopadu na životní 
prostředí v souladu s potřebami a cíli 
digitální a ekologické transformace Unie, 
přičemž věnuje náležitou pozornost 
probíhajícím a plánovaným činnostem a 
projektům v oblasti výzkumu, vývoje a 
inovací.

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) zaváže se investovat do rozvoje 
talentovaných pracovníků a dovedností.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise vydá pokyny pro účely 
posouzení pozitivního dopadu uvedeného 
v odst. 2 písm. b), zejména pokud jde o 
zajištění dostatku dodávek a zvýšení 
kvalifikované pracovní síly, inovační 
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potenciál malých a středních podniků, 
dopad na několik členských států, včetně 
cílů soudržnosti, a jeho příspěvek k 
ekologické transformaci.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud otevřená továrna EU na 
polovodiče nabízí výrobní kapacitu 
podnikům, které nejsou spojeny s 
provozovatelem zařízení, musí zavést a 
udržovat odpovídající a účinné funkční 
oddělení konstrukčních a výrobních 
procesů, aby byla zajištěna ochrana 
informací získaných v každé fázi.

3. Pokud otevřená továrna EU na 
polovodiče nabízí výrobní kapacitu 
podnikům, které nejsou spojeny s 
provozovatelem zařízení, musí zavést a 
udržovat účinné funkční oddělení 
konstrukčních a výrobních procesů, aby 
byla zajištěna ochrana informací získaných 
v každé fázi.

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pro účely investic do čipů nové 
generace podle odst. 2 písm. d) má 
otevřená továrna EU na polovodiče 
přednostní přístup k pilotním linkám 
zřízeným v souladu s čl. 5 písm. b). Tímto 
přednostním přístupem není dotčen účinný 
přístup ostatních zainteresovaných podniků 
k pilotním linkám.

4. Pro účely splnění cílů stanovených 
v odst. 2 písm. d) má otevřená továrna EU 
na polovodiče přednostní přístup k 
pilotním linkám zřízeným v souladu s čl. 5 
písm. b). Tímto přednostním přístupem 
není dotčen účinný přístup ostatních 
zainteresovaných podniků k pilotním 
linkám.

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) podnikatelského plánu hodnotícího 
finanční životaschopnost projektu, včetně 

b) podnikatelského plánu hodnotícího 
finanční a technickou životaschopnost 
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informací o případné plánované veřejné 
podpoře;

projektu, včetně informací o případné 
plánované veřejné podpoře. Veškeré údaje 
a dokumenty předložené v rámci této 
žádosti musí být pečlivě chráněny v 
souladu tímto nařízením a s pravidly, 
které odrážejí obsažené citlivé obchodní, 
ekonomické a bezpečnostní informace;

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise poskytne jasné pokyny ohledně 
požadovaných informací a jejich 
příslušného formátu, aby zajistila 
jednotnost žádostí a hodnocení.

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise žádost zpracuje a včas o ní 
rozhodne a rozhodnutí oznámí žadateli.

Komise žádost zpracuje, ve 
stanovené lhůtě o ní rozhodne a 
rozhodnutí oznámí žadateli.

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise bude činnost integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče monitorovat. Pokud 
Komise zjistí, že zařízení již nesplňuje 
kritéria stanovená v čl. 10 odst. 2 nebo v čl. 
11 odst. 2, oznámí tato zjištění Evropské 
radě pro polovodiče. Po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče a po 

3. Komise bude činnost integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče pravidelně monitorovat. 
Pokud Komise zjistí, že zařízení již 
nesplňuje kritéria stanovená v čl. 10 odst. 2 
nebo v čl. 11 odst. 2, oznámí tato zjištění 
Evropské radě pro polovodiče. Po 
konzultaci s Evropskou radou pro 
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vyslechnutí argumentů daného zařízení 
může Komise zrušit rozhodnutí o udělení 
statusu integrovaného výrobního zařízení 
nebo otevřené továrny EU na polovodiče.

polovodiče a po vyslechnutí argumentů 
daného zařízení Komise vypracuje 
posouzení změny okolností. V závislosti na 
výsledku tohoto posouzení může Komise 
zrušit rozhodnutí o udělení statusu 
integrovaného výrobního zařízení nebo 
otevřené továrny EU na polovodiče. 
Zařízení musí být co nejdříve 
informováno o tom, že se takové 
rozhodnutí zvažuje.

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise může po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče zrušit 
rozhodnutí o uznání statusu integrovaného 
výrobního zařízení nebo otevřené továrny 
EU na polovodiče, pokud bylo uznání 
založeno na žádosti obsahující nesprávné 
informace.

4. Komise může po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče zrušit 
rozhodnutí o uznání statusu integrovaného 
výrobního zařízení nebo otevřené továrny 
EU na polovodiče, pokud bylo uznání 
založeno na žádosti obsahující nesprávné 
informace, které byly poskytnuty úmyslně 
nebo ve zlé víře, čímž jasně porušilo 
podmínky způsobilosti pro přístup ke 
statusu integrovaného výrobního zařízení 
nebo otevřené továrny EU, a pokud 
zařízení tuto situaci nenapravilo nebo ji 
není schopno napravit.

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Podniky mají právo podat odvolání 
proti rozhodnutí o odnětí statusu v 
dohodnuté lhůtě stanovené Evropskou 
radou pro polovodiče a Komisí. V případě, 
že se podnik proti rozhodnutí odvolá, 
přezkoumá se původní posouzení a 
případná dodatečná zjištění. Pokud je 
rozhodnutí o odnětí statusu v rámci 
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Evropské rady pro polovodiče sporné, 
uspořádá rada hlasování s cílem potvrdit 
konečné rozhodnutí a pokračovat ve 
zrušení stávajícího statusu integrovaného 
výrobního zařízení nebo otevřené továrny 
EU. V případě potvrzení rozhodnutí bude 
dohodnuto a uzákoněno řízené a postupné 
ukončení tohoto vztahu.

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Integrovaná výrobní zařízení a 
otevřené továrny EU na polovodiče se 
považují za zařízení, která přispívají k 
bezpečnosti dodávek polovodičů v Unii, a 
jejich činnost je tedy ve veřejném zájmu.

1. Integrovaná výrobní zařízení a 
otevřené továrny EU na polovodiče se 
považují za zařízení, která přispívají k 
bezpečnosti, účinnosti, přizpůsobivosti a 
stabilitě dodávek polovodičů v Unii, a 
jejich činnost je tedy ve veřejném zájmu.

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Aniž by tím byly dotčeny články 
107 a 108 Smlouvy, mohou členské státy v 
zájmu dosažení bezpečnosti dodávek v 
Unii uplatňovat režimy podpory a 
poskytovat administrativní podporu 
integrovaným výrobním zařízením a 
otevřeným továrnám EU na polovodiče v 
souladu s článkem 14.

2. Aniž by tím byly dotčeny články 
107 a 108 Smlouvy, mohou členské státy v 
zájmu dosažení bezpečnosti, účinnosti, 
přizpůsobivosti a stability dodávek v Unii 
uplatňovat režimy podpory a poskytovat 
administrativní podporu integrovaným 
výrobním zařízením a otevřeným továrnám 
EU na polovodiče v souladu s článkem 14. 
Režimy podpory se použijí k odstranění 
případných mezer ve financování v 
polovodičovém ekosystému a musí být 
nezbytné, vhodné a přiměřené. Tyto 
režimy nesmí nikoho diskriminovat, nesmí 
nepřiměřeně narušovat hospodářskou 
soutěž, duplikovat nebo vytěsňovat 
soukromé investice ani usilovat o to, aby z 
nich mělo prospěch celé hospodářství 
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Unie.

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise vydá jasné a transparentní 
pokyny k posouzení mezery ve 
financování, do nichž zahrne také 
informace potřebné k tomu, aby příslušné 
vnitrostátní orgány mohly žádosti 
posuzovat jednotně a na základě faktů;

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Je třeba věnovat náležitou 
pozornost dodržování nařízení Komise 
(EU) č. 651/2014, zejména pokud jde o 
činnosti podniků, jakmile se stanou 
příjemci veřejné podpory. 

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí, aby byly 
správní žádosti týkající se projektování, 
výstavby a provozu integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče zpracovány efektivně a 
včas. Za tímto účelem všechny dotčené 
vnitrostátní orgány zajistí, aby byly tyto 
žádosti vyřízeny tak rychle, jak jen to 
zákon umožňuje.

1. Členské státy zajistí, aby byly 
správní žádosti týkající se projektování, 
výstavby a provozu integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče zpracovány efektivně, 
transparentně a včas. Za tímto účelem 
všechny dotčené vnitrostátní orgány zajistí, 
aby byly tyto žádosti vyřízeny tak rychle, 
jak jen to zákon umožňuje, a poskytnou 
subjektům informace týkající se finanční 
podpory jejich návrhů, a to do šesti 
měsíců od podání žádosti, aby subjekty 
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mohly provést odpovídající posouzení rizik 
a investic. 

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Prostřednictvím Evropské rady pro 
polovodiče a ve spolupráci s Komisí si 
členské státy vyměňují osvědčené postupy 
a usilují o stanovení společných 
minimálních norem pro veřejné orgány 
na vnitrostátní úrovni, aby zrychlily 
povolovací procesy, ale také aby snížily 
roztříštěnost, odstranily rozdíly v 
uplatňovaných normách a sjednotily 
délku trvání povolovacích procesů v Unii.

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Bezpečnost dodávek polovodičů lze 
považovat za naléhavý důvod 
převažujícího veřejného zájmu ve smyslu 
čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 písm. c) 
směrnice 92/43/EHS a za nadřazený 
veřejný zájem ve smyslu čl. 4 odst. 7 
směrnice 2000/60/ES. S výhradou splnění 
ostatních podmínek obsažených v těchto 
ustanoveních lze proto projektování, 
výstavbu a provoz integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče považovat za převažující 
nebo nadřazený veřejný zájem;

3. Je třeba plně zvážit plánování, 
výstavbu a provoz integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU a nutnost překonat význam čl. 6 odst. 
4 a čl. 16 odst. 1 písm. c) směrnice 
92/43/EHS a význam čl. 4 odst. 7 směrnice 
2000/60/ES. S výhradou splnění ostatních 
podmínek obsažených v těchto 
ustanoveních lze proto projektování, 
výstavbu a provoz integrovaných 
výrobních zařízení a otevřených továren 
EU na polovodiče považovat za převažující 
nebo nadřazený veřejný zájem; Ustanovení 
tohoto nařízení musí splňovat cíle 
udržitelné digitální a ekologické 
transformace a není jimi dotčeno dosažení 
cílů Zelené dohody pro Evropu.
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Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – pododstavec -1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro zajištění bezpečného, účinného, 
přizpůsobitelného a stabilního ekosystému 
polovodičů v celé Unii je jedním z 
klíčových cílů tohoto nařízení a úlohou 
Evropské rady pro polovodiče 
monitorování dodavatelského řetězce. 

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy provádějí pravidelné 
monitorování hodnotového řetězce 
polovodičů. Vykonávají zejména tyto 
úkoly:

Komise za pomoci příslušných 
vnitrostátních orgánů a zástupců 
průmyslu monitoruje hodnotový řetězec 
polovodičů a pravidelně poskytuje 
Evropské radě pro polovodiče příslušné 
nejnovější poznatky. Pravidelnost těchto 
aktualizací by měla být přezkoumána v 
krizových situacích. Vykonávají zejména 
tyto úkoly:

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) monitorují ukazatele včasného 
varování stanovené podle článku 16;

a) monitorují ukazatele včasného 
varování stanovené podle článku 16; tyto 
ukazatele jsou stanoveny ve spolupráci s 
Evropskou radou pro polovodiče a 
zúčastněnými stranami z oblasti průmyslu 
z celého ekosystému polovodičů. V 
případě významného tržního a 
geopolitického vývoje se tyto ukazatele 
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aktualizují.

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují Evropské radě pro 
polovodiče příslušné poznatky formou 
pravidelně předkládaných aktuálních 
informací.

Komise poskytuje Evropské radě pro 
polovodiče příslušné poznatky formou 
pravidelně předkládaných aktuálních 
informací. 

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy vyzvou hlavní 
uživatele polovodičů a další příslušné 
zúčastněné strany, aby poskytovali 
informace o významných výkyvech v 
poptávce a narušeních jejich 
dodavatelského řetězce, o nichž se dozví. 
Aby výměnu výše uvedených informací 
usnadnily, stanoví členské státy pro jejich 
předávání mechanismus a administrativní 
rámec.

2. Komise a členské státy vyzvou 
prostřednictvím struktur Evropské rady 
pro polovodiče hlavní uživatele polovodičů 
a další příslušné zúčastněné strany, aby 
poskytovali informace o významných 
výkyvech v poptávce a narušeních jejich 
dodavatelského řetězce, o nichž se dozví. 
Kromě toho by Komise a členské státy ve 
spolupráci se zúčastněnými stranami z 
odvětví, včetně třetích zemí a 
mezinárodních partnerů, měly usilovat o 
to, aby povzbuzovaly odvětví koncových 
zákazníků k tomu, aby hlásila nedostatek 
polovodičů a potenciální narušení 
dodávek výrobků.

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pro usnadnění výměny informací 
Komise zřídí jednotné kontaktní místo pro 
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informace, které mají být poskytovány. 
Aby byla zajištěna jednotnost a údaje 
mohly být shromažďovány a analyzovány 
smysluplným a účinným způsobem, 
poskytne Komise pokyny k typu 
požadovaných informací. Komise zajistí, 
aby byl na tento úkol vyčleněn dostatek 
odborníků a zdrojů. Pokyny k 
požadovaným informacím se mění a 
upravují v závislosti na technologickém, 
geopolitickém a tržním vývoji.

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušné vnitrostátní orgány určené 
podle čl. 26 odst. 1 si mohou vyžádat 
informace od zastupujících organizací 
podniků nebo přímo jednotlivých podniků 
působících v dodavatelském řetězci 
polovodičů, pokud je to nezbytné a 
přiměřené pro účely odstavce 1. Příslušné 
vnitrostátní orgány budou v takovém 
případě věnovat zvláštní pozornost malým 
a středním podnikům, aby minimalizovaly 
administrativní zátěž vyplývající z žádosti, 
a pro získávání těchto informací budou 
upřednostňovat digitální řešení. S 
veškerými informacemi získanými podle 
tohoto odstavce se zachází v souladu s 
povinností zachovávat důvěrnost 
stanovenou v článku 27.

3. Příslušné vnitrostátní orgány určené 
podle čl. 26 odst. 1 si mohou 
prostřednictvím struktur Evropské rady 
pro polovodiče vyžádat informace od 
zastupujících organizací podniků nebo 
přímo jednotlivých podniků působících v 
dodavatelském řetězci polovodičů, pokud 
je to nezbytné a přiměřené pro účely 
odstavce 1. Příslušné vnitrostátní orgány 
budou v takovém případě věnovat zvláštní 
pozornost malým a středním podnikům, 
aby minimalizovaly administrativní zátěž 
vyplývající z žádosti, a pro získávání 
těchto informací budou upřednostňovat 
digitální řešení. S veškerými informacemi 
získanými podle tohoto odstavce se zachází 
v souladu s povinností zachovávat 
důvěrnost stanovenou v článku 27. Tyto 
informace se poskytují prostřednictvím 
jednotného kontaktního místa zřízeného 
Komisí.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Komise vypracuje ve spolupráci s 
Evropskou radou pro polovodiče výroční 
zprávu s cílem posoudit správnost žádostí 
o informace, druh a objem požadovaných 
informací, zejména informací 
požadovaných od malých a středních 
podniků, a v případě potřeby rozhodne, 
zda je nutné postupy dále zefektivnit, a 
poskytne další podporu při vyřizování 
žádostí o informace v souvislosti s tímto 
nařízením.

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud se členský stát dozví o 
možné krizi v oblasti polovodičů, o 
výrazném výkyvu v poptávce nebo pokud 
získá konkrétní a spolehlivé informace o 
tom, že dochází k naplnění jakéhokoli 
jiného rizikového faktoru nebo události, 
neprodleně upozorní Komisi (dále jen 
„včasné varování“).

4. Pokud se členský stát dozví o 
možné krizi v oblasti polovodičů, o 
výrazném výkyvu v poptávce nebo pokud 
získá konkrétní a spolehlivé informace o 
tom, že dochází k naplnění jakéhokoli 
jiného rizikového faktoru nebo události, 
neprodleně upozorní Komisi (dále jen 
„včasné varování“). Krize v oblasti 
polovodičů, výrazné kolísání poptávky a 
další rizikové faktory musí být předem 
definovány spolu s jasným souborem 
referenčních hodnot, aby se zabránilo 
zbytečným zásahům do trhu a zajistilo se, 
že ustanovení tohoto nařízení budou 
uplatňována nezbytným a přiměřeným 
způsobem. Komise se tohoto úkolu ujme 
ve spolupráci s Evropskou radou pro 
polovodiče a zástupci odvětví polovodičů.

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 5 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) jménem Unie budou zahájeny 
konzultace nebo spolupráce s příslušnými 
třetími zeměmi s cílem hledat společná 
řešení pro řešení narušení dodavatelského 
řetězce v souladu s mezinárodními 
závazky. To může případně zahrnovat 
koordinaci na příslušných mezinárodních 
fórech.

b) jménem Unie budou zahájeny 
konzultace nebo spolupráce s příslušnými 
třetími zeměmi s cílem hledat společná 
řešení pro řešení narušení dodavatelského 
řetězce v souladu s mezinárodními 
závazky. To může případně zahrnovat 
koordinaci na příslušných mezinárodních 
fórech. Zástupci třetích zemí mohou být 
rovněž vyzváni, aby kontaktovali 
Evropskou radu pro polovodiče nebo její 
podskupinu a aby s nimi spolupracovali.

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Příslušné vnitrostátní orgány určené 
podle čl. 26 odst. 1 zmapují podniky 
působící v dodavatelském řetězci 
polovodičů na svém území, včetně 
nedůvěrných informací o službách nebo 
zboží a kontaktních údajů. Jejich seznam a 
každou jeho následnou aktualizaci 
poskytnou Komisi. Komise může po 
konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče vydat pokyny, v nichž blíže 
určí informace, které je třeba shromáždit, a 
definuje technické specifikace a formáty.

7. Příslušné vnitrostátní orgány určené 
podle čl. 26 odst. 1 zmapují podniky 
působící v dodavatelském řetězci 
polovodičů na svém území, včetně 
nedůvěrných informací o službách nebo 
zboží a kontaktních údajů. Jejich seznam a 
každou jeho následnou aktualizaci 
poskytnou Komisi. Komise po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče vydá 
pokyny, v nichž blíže určí informace, které 
je třeba shromáždit, a definuje technické 
specifikace a formáty.

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise po konzultaci s Evropskou 
radou pro polovodiče posoudí rizika, která 
mohou narušit, ohrozit nebo negativně 
ovlivnit dodávky polovodičů (posouzení 
rizik na úrovni Unie). Při posouzení rizik 
na úrovni Unie Komise určí indikátory 

1. Komise po konzultaci s Evropskou 
radou pro polovodiče a příslušnými 
zúčastněnými stranami z tohoto odvětví, a 
případně se zástupci třetích zemí, posoudí 
rizika, která mohou narušit, ohrozit nebo 
negativně ovlivnit dodávky polovodičů 
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včasného varování. (posouzení rizik na úrovni Unie) a zavede 
indikátory včasného varování.

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise v případě potřeby postup 
posouzení rizik na úrovni Unie včetně 
indikátorů včasného varování přezkoumá.

2. Komise v případě potřeby z 
vlastního podnětu nebo na žádost 
Evropské rady pro polovodiče přezkoumá 
postup posouzení rizik na úrovni Unie 
včetně indikátorů včasného varování.

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Při monitorování hodnotového 
řetězce polovodičů podle článku 15 sledují 
členské státy indikátory včasného varování 
určené Komisí.

3. Při monitorování hodnotového 
řetězce polovodičů podle článku 15 sledují 
členské státy, a je-li to nezbytné a 
přiměřené, i zástupci průmyslu, kteří jsou 
členy Evropské rady pro polovodiče, 
indikátory včasného varování určené 
Komisí.

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy určí klíčové účastníky 
trhu v dodavatelských řetězcích polovodičů 
na svém území, přičemž zohlední tyto 
prvky:

1. Členské státy – po konzultaci se 
zástupci průmyslu, je-li to nezbytné a 
přiměřené – určí klíčové účastníky trhu v 
dodavatelských řetězcích polovodičů na 
svém území v souladu s předem 
stanovenými kritérii, na nichž se dohodla 
Evropská rada pro polovodiče a Komise, 
přičemž zohlední tyto prvky:
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Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za krizi v oblasti polovodičů se 
považuje situace, kdy dojde k vážnému 
narušení dodávek polovodičů, které vede k 
jejich výraznému nedostatku, což:

1. Za krizi v oblasti polovodičů se 
považuje situace, kdy dojde k vážnému a 
výjimečnému narušení dodavatelského 
řetězce polovodičů. Takové narušení může 
vést k významnému nedostatku 
polovodičů, meziproduktů nebo surovin a 
zpracovaných materiálů, což by bránilo 
dodávkám, opravám a údržbě základních 
výrobků v rámci dodavatelského řetězce 
polovodičů, a to tak, že by to mělo 
závažný, mimořádný a škodlivý dopad na 
fungování kritických odvětví a 
společnosti.  Musí existovat konkrétní a 
spolehlivé signály o vážném a 
bezprostředním ohrožení občanů a 
fungování, bezpečnosti a ochrany kritické 
infrastruktury, hospodářství a institucí 
Unie.

a) způsobí významné zpoždění nebo 
významné negativní dopady na jedno nebo 
více důležitých hospodářských odvětví v 
Unii nebo
b) znemožní dodávky, opravy a 
údržbu základních výrobků používaných v 
kritických odvětvích.

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Po vyhlášení fáze řešení krize 
připraví Komise a Evropská rada 
polovodičů zprávu o posouzení krizové 
situace, v níž transparentně uvedou 
faktory, jež vedly k aktivaci fáze řešení 
krize. Tato zpráva se předkládá 
Evropskému parlamentu.
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Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Před uplynutím doby, na kterou 
byla fáze řešení krize aktivována, Komise 
po konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče posoudí, zda by aktivace fáze 
řešení krize měla být prodloužena. Pokud z 
posouzení vyplyne, že je prodloužení 
vhodné, může Komise aktivaci prodloužit 
prostřednictvím prováděcích aktů. Doba 
trvání prodloužení se stanoví v prováděcích 
aktech přijatých v souladu s čl. 33 odst. 2. 
Bude-li to nutné, může Komise rozhodnout 
o prodloužení aktivace fáze řešení krize 
opakovaně.

3. Před uplynutím doby, na kterou 
byla fáze řešení krize aktivována, Komise 
po konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče a zúčastněnými stranami z 
průmyslu posoudí, zda by aktivace fáze 
řešení krize měla být prodloužena. Pokud z 
posouzení vyplyne, že je prodloužení 
vhodné, může Komise aktivaci prodloužit 
prostřednictvím prováděcích aktů. Doba 
trvání prodloužení se stanoví v prováděcích 
aktech přijatých v souladu s čl. 33 odst. 2. 
Bude-li to nutné, může Komise rozhodnout 
o prodloužení aktivace fáze řešení krize 
opakovaně.

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Během fáze řešení krize svolává 
Komise na žádost členského státu nebo z 
vlastního podnětu podle potřeby 
mimořádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče. Členské státy úzce 
spolupracují s Komisí a koordinují veškerá 
vnitrostátní opatření přijatá v souvislosti s 
dodavatelským řetězcem polovodičů v 
rámci Evropské rady pro polovodiče.

4. Během fáze řešení krize svolává 
Komise na žádost členského státu nebo z 
vlastního podnětu podle potřeby 
mimořádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče. Členské státy a zúčastněné 
strany z průmyslu úzce spolupracují s 
Komisí a koordinují veškerá vnitrostátní 
opatření přijatá v souvislosti s 
dodavatelským řetězcem polovodičů v 
rámci Evropské rady pro polovodiče.

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Po uplynutí doby, na kterou je fáze 
řešení krize aktivována, přestanou opatření 
přijatá v souladu s články 20, 21 a 22 platit. 
Komise přezkoumá posouzení rizik Unie 
podle čl. 16 odst. 2 nejpozději šest měsíců 
po uplynutí doby trvání fáze řešení krize.

5. Po uplynutí doby, na kterou je fáze 
řešení krize aktivována, přestanou opatření 
přijatá v souladu s články 20, 21 a 22 platit. 
Komise na základě konzultace s 
Evropskou radou pro polovodiče 
přezkoumá posouzení rizik Unie podle 
čl. 16 odst. 2 nejpozději šest měsíců po 
uplynutí doby trvání fáze řešení krize. 
Závěry tohoto přezkumu se zpřístupní 
Evropskému parlamentu.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. V případě aktivace krizové fáze a 
případně za účelem řešení krize v oblasti 
polovodičů v Unii přijme Komise opatření 
podle článku 20 za podmínek v něm 
stanovených. Kromě toho může Komise 
přijmout opatření stanovená v článku 21 
nebo 22 nebo v obou článcích za podmínek 
v nich stanovených.

1. V případě aktivace krizové fáze a 
případně za účelem řešení krize v oblasti 
polovodičů v Unii přijme Komise opatření 
podle článku 20 za podmínek v něm 
stanovených. Kromě toho může Komise 
přijmout opatření stanovená v článku 21 
nebo 22 nebo v obou článcích za podmínek 
v nich stanovených. Při přijímání těchto 
opatření by Komise měla řádně zvážit 
možné negativní dopady na mezinárodní 
partnery.

Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise může po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče omezit 
opatření stanovená v článcích 21 a 22 na 
některá kritická odvětví, jejichž provoz je 
krizí v odvětví polovodičů narušen nebo 
takové narušení hrozí.

2. Komise v nutných případech po 
konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče navíc přijme opatření 
stanovená v článku 21 nebo 22 nebo v 
obou článcích za podmínek v nich 
stanovených. Pokud jsou použita opatření 
stanovená v článcích 21 a 22, omezují se 
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na účastníky dodavatelského řetězce 
polovodičů, kteří mají přímou vazbu na 
dodávky z kritických odvětví uvedených v 
oblasti působnosti prováděcího aktu, jímž 
se aktivuje fáze řešení krize.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případě aktivace fáze řešení krize 
a případně v zájmu řešení krize v oblasti 
polovodičů v Unii může Evropská rada pro 
polovodiče:

3. V případě aktivace fáze řešení krize 
a případně v zájmu řešení krize v oblasti 
polovodičů v Unii Evropská rada pro 
polovodiče posoudí a doporučí další 
vhodná a účinná mimořádná opatření, 
například:

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) posoudit dopad případně uložených 
ochranných opatření, zejména to, zda 
situace na trhu odpovídá zásadnímu 
nedostatku základních produktů podle 
nařízení 2015/479, a předložit své 
stanovisko Komisi;

a) posoudit dopad a důsledky 
případně uložených ochranných opatření 
pro odvětví polovodičů v Unii, zejména to, 
zda situace na trhu odpovídá zásadnímu 
nedostatku základních produktů podle 
nařízení 2015/479 a krizi v oblasti 
polovodičů ve smyslu tohoto nařízení, a po 
podrobných konzultacích se zúčastněnými 
stranami z průmyslu a mezinárodními 
partnery předložit své stanovisko Komisi. 
Aktivace fáze řešení krize a přijatá 
ochranná opatření nesmí vystavit 
polovodičový průmysl Unie riziku zvýšené 
zranitelnosti;

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
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Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Opatření uvedená v odstavci 1 musí 
být použita přiměřeně a pouze v rozsahu 
nezbytném pro řešení závažných narušení 
životně důležitých společenských funkcí 
nebo hospodářských činností v Unii a 
v nejlepším zájmu Unie. Použití těchto 
opatření nesmí představovat nepřiměřenou 
administrativní zátěž pro malé a střední 
podniky.

4. Opatření uvedená v odstavci 1 musí 
být použita přiměřeně a pouze v rozsahu 
nezbytném pro řešení závažných narušení 
životně důležitých společenských funkcí 
nebo hospodářských činností v Unii a 
v nejlepším zájmu Unie. Použití těchto 
opatření nesmí mít negativní dopad na 
pracovníky a představovat nepřiměřenou 
administrativní zátěž pro malé a střední 
podniky.

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise může po konzultaci 
s Evropskou radou pro polovodiče vydat 
pokyny k provádění a využívání 
mimořádných opatření.

6. Komise po konzultaci s Evropskou 
radou pro polovodiče a zúčastněnými 
stranami z průmyslu vydá pokyny 
k provádění a využívání mimořádných 
opatření.

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise po konzultaci s Evropskou 
radou pro polovodiče požádá zastupující 
organizace podniků nebo v případě potřeby 
jednotlivé podniky působící 
v dodavatelském řetězci polovodičů, aby 
Komisi informovaly o své potenciální 
výrobní kapacitě, výrobní kapacitě, 
aktuálních primárních příčinách narušení a 
poskytly další existující údaje nezbytné k 
posouzení povahy krize v odvětví 
polovodičů nebo k určení a posouzení 
možných zmírňujících nebo mimořádných 
opatření na vnitrostátní úrovni nebo na 

1. Komise po konzultaci s Evropskou 
radou pro polovodiče požádá zastupující 
organizace podniků nebo v případě potřeby 
jednotlivé podniky působící 
v dodavatelském řetězci polovodičů, aby 
Komisi v případě, že je to nezbytné a 
přiměřené a v souladu s pravidly 
důvěrnosti stanovenými v tomto nařízení, 
informovaly o své potenciální výrobní 
kapacitě, výrobní kapacitě, aktuálních 
primárních příčinách narušení a poskytly 
další existující údaje nezbytné k posouzení 
povahy krize v odvětví polovodičů nebo k 
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úrovni Unie. určení a posouzení možných zmírňujících 
nebo mimořádných opatření na vnitrostátní 
úrovni nebo na úrovni Unie.

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. V případě krizové situace, a pokud 
se ukáže, že informace, které již 
organizace a podniky poskytly, nejsou 
dostatečné k úplnému posouzení opatření, 
která je třeba přijmout ke zmírnění rizik, 
mohou být v jednotlivých případech a po 
konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče vyžádány další informace. S 
těmito informacemi se zachází v souladu 
se základními zásadami a minimálními 
standardy bezpečnosti pro ochranu 
informací a údajů tohoto druhu.

Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. V případě porušení ochrany údajů 
nebo neoprávněného zveřejnění 
shromážděných informací a údajů 
provede Komise nebo příslušný orgán 
úplné šetření a v případě potřeby provede 
revizi pokynů uplatňovaných při 
zpracování, uchovávání a nakládání s 
údaji podle požadavků tohoto nařízení. 
Komise nebo členské státy zajistí přijetí 
příslušných opatření. To může případně 
zahrnovat pozastavení možnosti subjektu 
nebo podniku sdílet informace, dokud 
nebude provedeno šetření a nebude 
zjednána náprava.
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Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. Komise zřídí jednotné kontaktní 
místo pro poskytování těchto informací, 
aby se snížila administrativní zátěž při 
oznamování opatření a aby se snížilo 
riziko narušení bezpečnosti údajů a 
neoprávněného zveřejnění citlivých 
obchodních, bezpečnostních a 
ekonomických informací.

Pozměňovací návrh 131

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. V žádosti o informace musí být 
uveden její právní základ, žádost musí být 
přiměřená co do míry podrobnosti, objemu 
údajů a četnosti přístupu k požadovaným 
údajům, musí zohledňovat legitimní cíle 
podniku a náklady a úsilí potřebné k 
poskytnutí údajů a musí být stanovena 
lhůta, v níž mají být informace poskytnuty. 
Musí rovněž obsahovat sankce stanovené v 
článku 28.

2. V žádosti o informace musí být 
uveden její právní základ, žádost musí být 
přiměřená a nezbytná co do míry 
podrobnosti, objemu údajů a četnosti 
přístupu k požadovaným údajům, musí 
zohledňovat legitimní cíle podniku a 
náklady a úsilí potřebné k poskytnutí údajů 
a musí být stanovena lhůta, v níž mají být 
informace poskytnuty. Musí rovněž 
obsahovat sankce stanovené v článku 28.

Pozměňovací návrh 132

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud podnik na žádost podanou 
podle tohoto článku poskytne nesprávné, 
neúplné nebo zavádějící informace nebo je 
neposkytne ve stanovené lhůtě, bude mu 
uložena pokuta podle článku 28.

4. Pokud podnik na žádost podanou 
podle tohoto článku v důsledku zlé víry 
nebo nedbalosti poskytne nesprávné, 
neúplné nebo zavádějící informace nebo je 
neposkytne ve stanovené lhůtě, bude mu 
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uložena pokuta podle článku 28.

Pozměňovací návrh 133

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud podnik usazený v Unii 
obdrží žádost o informace týkající se jeho 
činností v oblasti polovodičů ze třetí země, 
bude Komisi informovat takovým 
způsobem, aby si podobné informace 
mohla vyžádat i Komise. Komise 
informuje o existenci takové žádosti ze 
třetí země Evropskou radu pro polovodiče.

5. Pokud podnik usazený v Unii 
obdrží žádost o informace týkající se jeho 
činností v oblasti polovodičů ze třetí země, 
bude Komisi informovat takovým 
způsobem, aby si podobné informace 
mohla vyžádat i Komise, pokud je to 
nezbytné a relevantní vzhledem k jejím 
úkolům. Komise informuje o existenci 
takové žádosti ze třetí země Evropskou 
radu pro polovodiče.

Pozměňovací návrh 134

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud je to nezbytné a přiměřené k 
zajištění provozu všech nebo některých 
kritických odvětví, může Komise uložit 
integrovaným výrobním zařízením a 
otevřeným továrnám EU na polovodiče 
povinnost přijímat objednávky na výrobky 
důležité pro řešení krize a vyřizovat je 
přednostně (dále jen „přednostní 
objednávka“). Tato povinnost má přednost 
před jakýmkoli soukromoprávním nebo 
veřejnoprávním závazkem.

1. Pokud je to nezbytné a přiměřené k 
zajištění provozu všech nebo některých 
kritických odvětví a v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady o 
odolnosti kritických subjektů, může 
Komise uložit integrovaným výrobním 
zařízením a otevřeným továrnám EU na 
polovodiče povinnost přijímat objednávky 
na výrobky důležité pro řešení krize a 
vyřizovat je přednostně (dále jen 
„přednostní objednávka“). Tato povinnost 
může mít přednost před jinými 
soukromoprávními nebo veřejnoprávními 
závazky. Tato povinnost by neměla 
nepřiměřeně ohrozit cíle v oblasti politiky 
hospodářské soutěže, jednotný trh ani 
obchodní praktiky evropských společností.
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Pozměňovací návrh 135

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud se na podnik vyrábějící 
polovodiče usazený v Unii vztahuje 
opatření v podobě přednostní objednávky 
třetí země, informuje o tom podnik Komisi. 
Pokud by tato povinnost významně 
ovlivnila fungování některých kritických 
odvětví, může Komise tomuto podniku 
uložit povinnost přijímat a přednostně 
vyřizovat objednávky příslušných výrobků 
důležitých pro řešení krize v souladu 
s odstavci 4, 5 a 6.

3. Pokud se na podnik vyrábějící 
polovodiče usazený v Unii vztahuje 
opatření v podobě přednostní objednávky 
třetí země, informuje o tom podnik Komisi. 
Pokud by tato povinnost významně 
ovlivnila fungování některých kritických 
odvětví, může Komise tomuto podniku v 
případě, že je to nezbytné a přiměřené, 
uložit povinnost přijímat a přednostně 
vyřizovat objednávky příslušných výrobků 
důležitých pro řešení krize v souladu 
s odstavci 4, 5 a 6, pokud se Unie rovněž 
nachází v krizové situaci.

Pozměňovací návrh 136

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Povinnosti podle odstavců 1, 2 a 3 
uloží Komise formou rozhodnutí. 
Rozhodnutí se přijímá v souladu se všemi 
platnými právními závazky Unie a s 
ohledem na okolnosti případu, včetně 
zásad nezbytnosti a přiměřenosti. Při 
rozhodování se přihlíží zejména k 
oprávněným cílům dotčeného podniku a k 
nákladům a úsilí, které si změna 
výrobního postupu vyžádá. Ve svém 
rozhodnutí Komise uvede právní základ 
příkazu k přednostnímu vyřízení 
objednávky, stanoví lhůtu, v níž má být 
objednávka splněna, případně upřesní 
výrobek a množství a uvede sankce 
stanovené v článku 28 za nesplnění 
povinnosti. Přednostní objednávka bude 
zadána za spravedlivou a přiměřenou cenu.

4. Povinnosti podle odstavců 1, 2 a 3 
uloží Komise na základě konzultace s 
dotčeným podnikem. Rozhodnutí se 
přijímá v souladu se všemi platnými 
právními závazky Unie a s ohledem na 
okolnosti případu, včetně zásad nezbytnosti 
a přiměřenosti. Při rozhodování se přihlíží 
zejména k oprávněným cílům a situaci 
dotčeného podniku i k úplné analýze 
nákladů, úsilí, technické proveditelnosti a 
dlouhodobých obchodních důsledků, které 
si změna výrobního postupu vyžádá. Ve 
svém návrhu na stanovení povinnosti 
přednostní objednávky Komise uvede 
právní základ příkazu k přednostnímu 
vyřízení objednávky, stanoví lhůtu, v níž 
má být objednávka splněna, případně 
upřesní výrobek a množství a uvede sankce 
stanovené v článku 28 za nesplnění 
povinnosti. Přednostní objednávka bude 
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zadána za spravedlivou a přiměřenou cenu, 
která odráží tržní cenu.

Pozměňovací návrh 137

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Pro potřeby zařízení, která plní 
přednostní objednávky, může Komise 
působit v rámci struktur Evropské rady 
pro polovodiče tak, aby členským státům 
umožnila zavedení nových daňových 
pobídek majících za cíl stimulaci investic 
do výzkumu v oblasti polovodičů, jak je 
uvedeno ve sdělení Komise – Cesta k 
účinnějšímu využívání daňových pobídek 
pro VaV. Využívání daňových pobídek 
musí být v souladu se stávajícími 
daňovými pravidly a standardy EU.

Pozměňovací návrh 138

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 5 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Dotčený podnik je povinen 
přednostní objednávku přijmout a vyřídit 
přednostně. Podnik může požádat Komisi 
o přehodnocení přednostní objednávky, 
pokud se domnívá, že je to řádně 
odůvodněno jednou z těchto skutečností:

5. Komise může podniku uložit 
povinnost přijmout a přednostně vyřídit 
přednostní objednávku. Podnik může 
požádat Komisi o přehodnocení přednostní 
objednávky, pokud je to odůvodněno 
jednou z těchto skutečností:

Pozměňovací návrh 139

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 5 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) podnik není schopen splnit 
přednostní objednávku z důvodu 

a) podnik není schopen splnit 
přednostní objednávku z důvodu 
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nedostatečné potenciální nebo skutečné 
výrobní kapacity, a to ani za předpokladu 
přednostního zpracování objednávky;

nedostatečné potenciální nebo skutečné 
výrobní kapacity nebo by splnění 
přednostní objednávky vyžadovalo 
neproveditelné technické úpravy nebo 
nereálnou dobu na provedení technických 
úprav;

Pozměňovací návrh 140

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 5 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přijetí objednávky by pro podnik 
znamenalo nepřiměřenou ekonomickou 
zátěž a bylo by obzvlášť obtížné.

b) přijetí objednávky by pro podnik 
znamenalo nepřiměřenou zátěž či riziko 
pro kontinuitu podnikání nebo by bylo 
obzvlášť obtížné nebo by mělo negativní 
hospodářské důsledky.

Pozměňovací návrh 141

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Pokud je podnik povinen přijmout 
a přednostně vyřídit přednostní 
objednávku, neodpovídá za porušení 
smluvních povinností, které je pro splnění 
přednostní objednávky nezbytné. 
Odpovědnost je vyloučena pouze v 
rozsahu, v jakém bylo porušení smluvních 
povinností nezbytné pro splnění přednostní 
objednávky.

6. Pokud podnik přijme a přednostně 
vyřídí přednostní objednávku, neodpovídá 
za porušení smluvních povinností, které je 
pro splnění přednostní objednávky 
nezbytné. Odpovědnost je vyloučena pouze 
v rozsahu, v jakém bylo porušení 
smluvních povinností nezbytné pro splnění 
přednostní objednávky. Pokud je to 
nezbytné a relevantní, naváže Komise 
dialog se třetími stranami.

Pozměňovací návrh 142

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise může na žádost dvou nebo 
více členských států přijmout pověření 

1. Komise může v případě krizové 
situace, a pokud je to nezbytné a 
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jednat jako centrální zadavatel jménem 
zúčastněných členských států (dále jen 
„zúčastněné členské státy“) pro jejich 
veřejné zakázky na výrobky důležité pro 
řešení krize v některých kritických 
odvětvích (dále jen „společný nákup“).

přiměřené, na žádost dvou nebo více 
členských států přijmout pověření jednat 
jako centrální zadavatel jménem členských 
států pro jejich veřejné zakázky na výrobky 
důležité pro řešení krize v kritických 
odvětvích uvedených v prováděcím aktu, 
jímž se aktivuje fáze řešení krize (dále jen 
„společný nákup“).

Pozměňovací návrh 143

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise posoudí užitečnost, 
nezbytnost a přiměřenost žádosti po 
konzultaci s Evropskou radou pro 
polovodiče. Pokud se Komise rozhodne 
žádosti nevyhovět, informuje o tom 
dotčené členské státy a Evropskou radu pro 
polovodiče a uvede důvody svého 
odmítnutí.

2. Komise posoudí užitečnost, 
nezbytnost a přiměřenost vystupování jako 
společný zadavatel a hodnotu tohoto 
vystupování pro Unii, a to po konzultaci s 
Evropskou radou pro polovodiče. Pokud se 
Komise rozhodne žádosti nevyhovět, 
informuje o tom členské státy a Evropskou 
radu pro polovodiče a uvede důvody svého 
odmítnutí.

Pozměňovací návrh 144

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise vypracuje návrh rámcové 
dohody, kterou podepíší zúčastněné 
členské státy. Tato rámcová dohoda 
podrobně upraví společný nákup uvedený 
v odstavci 1.

3. Komise vypracuje návrh rámcové 
dohody, kterou podepíší členské státy. Tato 
rámcová dohoda podrobně vysvětlí 
možnost společného nákupu podle 
odstavce 1, včetně odůvodnění jejího 
použití a závazků, které má Komise 
převzít.

Pozměňovací návrh 145

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Zadávání zakázek podle tohoto 
nařízení provádí Komise v souladu s 
pravidly stanovenými ve finančním 
nařízení pro zadávání vlastních zakázek. 
Komise může být oprávněna a povinna 
uzavírat jménem všech zúčastněných 
členských států s hospodářskými subjekty, 
včetně jednotlivých výrobců výrobků 
důležitých pro řešení krize, smlouvy o 
nákupu těchto výrobků nebo o předběžném 
financování výroby nebo vývoje těchto 
výrobků výměnou za přednostní právo na 
výsledek.

4. Zadávání zakázek podle tohoto 
nařízení provádí Komise v souladu s 
pravidly stanovenými ve finančním 
nařízení pro zadávání vlastních zakázek. 
Komise může být oprávněna uzavírat 
jménem všech zúčastněných členských 
států s hospodářskými subjekty, včetně 
jednotlivých výrobců výrobků důležitých 
pro řešení krize, smlouvy o nákupu, 
předběžném financování výroby nebo 
vývoje těchto výrobků výměnou za 
přednostní přístup k výsledku.

Pozměňovací návrh 146

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komise vede zadávací řízení a 
uzavírá smlouvy s hospodářskými subjekty 
jménem zúčastněných členských států. 
Komise vyzve zúčastněné členské státy, 
aby jmenovaly zástupce, kteří se budou 
podílet na přípravě zadávacích řízení. 
Nasazení a používání zakoupených 
produktů by mělo zůstat na zodpovědnosti 
zúčastněných členských států.

6. Komise vede zadávací řízení a 
uzavírá smlouvy s hospodářskými subjekty 
jménem členských států. Komise vyzve 
členské státy, aby jmenovaly zástupce, 
kteří se budou podílet na přípravě 
zadávacích řízení. Nasazení a používání 
zakoupených produktů by mělo zůstat na 
zodpovědnosti členských států.

Pozměňovací návrh 147

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Komise zajistí, aby v průběhu 
celého procesu bylo zachováno oddělení 
činností a nezávislost ve vztahu k jejím 
dalším úkolům prováděným podle tohoto 
nařízení a ve vztahu k Evropské radě pro 
polovodiče.
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Pozměňovací návrh 148

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Evropská rada pro polovodiče 
poskytuje Komisi poradenství a pomoc v 
souladu s tímto nařízením, a to zejména v 
podobě:

2. Evropská rada pro polovodiče 
poskytuje Komisi poradenství a pomoc v 
souladu s tímto nařízením. Jejím hlavním 
úkolem je sledovat unijní a celosvětový 
dodavatelský řetězec z hlediska možných 
narušení a usnadňovat spolupráci s 
mezinárodními partnery s cílem zajistit 
stabilitu výroby a dodávek a posílit celkový 
ekosystém polovodičů, zejména v podobě:

Pozměňovací návrh 149

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) poskytování poradenství ohledně 
iniciativy radě správních orgánů 
společného podniku pro čipy;

a) monitorování unijních a 
globálních dodavatelských řetězců a 
problematiky reakce na krize;

Pozměňovací návrh 150

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) zajišťování fóra pro spolupráci, 
koordinaci a výměnu informací s partnery 
ze třetích zemí s cílem pomoci lépe 
sledovat globální dodavatelské řetězce a 
trendy, které mají dopad na Unii, a to i 
prostřednictvím shromažďování 
informací a posuzování krizí v souladu s 
mezinárodními závazky;
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Pozměňovací návrh 151

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) řešení otázek monitorování a 
reakce na krize;

vypouští se

Pozměňovací návrh 152

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) poskytování poradenství ohledně 
iniciativy radě správních orgánů 
společného podniku pro čipy;

Pozměňovací návrh 153

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropská rada pro polovodiče 
podporuje Komisi v mezinárodní 
spolupráci, včetně shromažďování 
informací a posuzování krizí, v souladu s 
mezinárodními závazky.

vypouští se

Pozměňovací návrh 154

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Evropská rada pro polovodiče 
zajišťuje koordinaci, spolupráci a výměnu 
informací, je-li to vhodné, s příslušnými 
strukturami pro reakci na krize a pro 
krizovou připravenost zřízenými podle 

4. Evropská rada pro polovodiče 
zajišťuje koordinaci, spolupráci a výměnu 
informací, je-li to vhodné, s příslušnými 
strukturami pro reakci na krize a pro 
krizovou připravenost zřízenými podle 
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práva Unie. práva Unie, jakož i pomoc při posuzování 
a hodnocení statusu integrovaného 
výrobního zařízení a otevřené továrny EU 
na polovodiče.

Pozměňovací návrh 155

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Evropská rada pro polovodiče se 
skládá ze zástupců členských států a 
předsedá jí zástupce Komise.

1. Evropská rada pro polovodiče se 
skládá ze zástupců členských států a 
zástupců zúčastněných stran z průmyslu, 
například Průmyslové aliance pro 
procesory a polovodičové technologie, a 
předsedá jí zástupce Komise.

Pozměňovací návrh 156

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Na návrh Komise a po dohodě s ní 
přijme Evropská rada pro polovodiče svůj 
jednací řád prostou většinou hlasů svých 
členů.

3. Na návrh Komise a po dohodě s ní 
přijme Evropská rada pro polovodiče svůj 
jednací řád prostou většinou hlasů svých 
členů. To zahrnuje postupy hlasování o 
odebrání nebo zachování statusu 
integrovaného výrobního zařízení nebo 
otevřené továrny EU na polovodiče. 
Hlasovací právo mají pouze zástupci 
členských států a Komise.

Pozměňovací návrh 157

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise může zřídit stálé nebo 
dočasné podskupiny pro účely zkoumání 
konkrétních otázek. Komise může 
případně do těchto podskupin v roli 

4. Komise zřídí stálé nebo dočasné 
podskupiny pro účely zkoumání 
konkrétních otázek. Komise případně 
přizve do podskupin organizace a 
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pozorovatelů přizvat organizace 
zastupující zájmy polovodičového 
průmyslu, včetně Průmyslové aliance pro 
procesory a polovodičové technologie a 
uživatelů polovodičů na úrovni Unie. 
Zřizuje se podskupina zahrnující 
výzkumné a technologické organizace 
Unie, která zkoumá konkrétní aspekty 
strategického řízení v oblasti technologií a 
podává o tom zprávy Evropské radě pro 
polovodiče.

odborníky, zúčastněné strany z průmyslu 
a zástupce třetích zemí. Zřizuje se 
podskupina zahrnující výzkumné a 
technologické organizace Unie, která 
zkoumá konkrétní aspekty strategického 
řízení v oblasti technologií a podává o tom 
zprávy Evropské radě pro polovodiče.

Pozměňovací návrh 158

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Řádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče se konají alespoň jednou ročně. 
Na žádost Komise nebo členského státu a v 
souladu s články 15 a 18 může být svoláno 
mimořádné zasedání.

1. Řádná zasedání Evropské rady pro 
polovodiče se konají alespoň dvakrát 
ročně. Na žádost Komise nebo členského 
státu a v souladu s články 15 a 18 může být 
svoláno mimořádné zasedání.

Pozměňovací návrh 159

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Předseda svolává zasedání 
a připravuje pořad jednání v souladu 
s úkoly Evropské rady pro polovodiče 
podle tohoto nařízení a s jejím jednacím 
řádem. Komise poskytuje pro činnosti 
Evropské rady pro polovodiče 
administrativní a analytickou podporu 
podle článku 23.

3. Předseda svolává zasedání 
a připravuje pořad jednání po konzultaci s 
členy Evropské rady pro polovodiče a 
v souladu s úkoly Evropské rady pro 
polovodiče podle tohoto nařízení a s jejím 
jednacím řádem. Komise poskytuje pro 
činnosti Evropské rady pro polovodiče 
administrativní a analytickou podporu 
podle článku 23.

Pozměňovací návrh 160

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komise může podle potřeby 
jmenovat pozorovatele, kteří se účastní 
zasedání. Komise může k účasti na 
zasedáních Evropské rady pro polovodiče 
ad hoc přizvat odborníky se specifickými 
odbornými znalostmi, včetně odborníků z 
organizací zúčastněných stran, pokud je 
jejich účast relevantní ve vztahu k tématu, 
které je na pořadu jednání. Komise může 
usnadňovat komunikaci mezi Evropskou 
radou pro polovodiče a dalšími orgány, 
úřady, agenturami a poradními skupinami 
Unie. Komise přizve jako pozorovatele do 
Evropské rady pro polovodiče zástupce 
Evropského parlamentu. Komise zajistí 
účast dalších relevantních orgánů a 
institucí Unie jako pozorovatelů na 
zasedáních Evropské rady pro polovodiče 
týkajících se kapitoly IV o monitorování a 
reakci na krize. Pozorovatelé a odborníci 
nemají hlasovací práva a nepodílejí se na 
formulování stanovisek, doporučení ani 
poradních stanovisek Evropské rady pro 
polovodiče a jejích podskupin.

4. Komise může k účasti na 
zasedáních Evropské rady pro polovodiče 
ad hoc přizvat odborníky se specifickými 
odbornými znalostmi, včetně odborníků z 
organizací zúčastněných stran, pokud je 
jejich účast relevantní ve vztahu k tématu, 
které je na pořadu jednání. Komise může 
usnadňovat komunikaci mezi Evropskou 
radou pro polovodiče a dalšími orgány, 
úřady, agenturami a poradními skupinami 
Unie. Komise přizve jako pozorovatele do 
Evropské rady pro polovodiče zástupce 
Evropského parlamentu. Komise zajistí 
účast dalších relevantních orgánů a 
institucí Unie jako pozorovatelů na 
zasedáních Evropské rady pro polovodiče 
týkajících se kapitoly IV o monitorování a 
reakci na krize. Pozorovatelé a odborníci 
nemají hlasovací práva a nepodílejí se na 
formulování stanovisek, doporučení ani 
poradních stanovisek Evropské rady pro 
polovodiče a jejích podskupin.

Pozměňovací návrh 161

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Evropská rada pro polovodiče 
přijme nezbytná opatření k zajištění 
bezpečnosti nakládání s důvěrnými 
informacemi a jejich zpracování.

5. Evropská rada pro polovodiče 
přijme nezbytná opatření k zajištění 
bezpečnosti nakládání s důvěrnými 
informacemi a jejich zpracování. Tato 
opatření musí být v souladu s pokyny 
vydanými Komisí.

Pozměňovací návrh 162

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud členské státy určí více než 
jeden příslušný vnitrostátní orgán, jasně 
stanoví příslušné oblasti odpovědnosti 
dotčených orgánů a zajistí, aby tyto orgány 
účinně a efektivně při plnění svých úkolů 
podle tohoto nařízení spolupracovaly, a to i 
s ohledem na určení a činnost 
vnitrostátního jednotného kontaktního 
místa uvedeného v odstavci 3.

2. Pokud členský stát určí více než 
jeden příslušný vnitrostátní orgán, jasně 
stanoví příslušné oblasti odpovědnosti 
dotčených orgánů a zajistí, aby tyto orgány 
účinně a efektivně při plnění svých úkolů 
podle tohoto nařízení spolupracovaly, a to i 
s ohledem na určení a činnost 
vnitrostátního jednotného kontaktního 
místa uvedeného v odstavci 3.

Pozměňovací návrh 163

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise a příslušné orgány 
členských států, jejich úředníci, pracovníci 
a další osoby pracující pod dohledem 
těchto orgánů, jakož i úředníci a státní 
zaměstnanci ostatních orgánů členských 
států nesmějí sdělovat informace, které 
získali nebo vyměnili podle tohoto nařízení 
a které svou povahou podléhají profesnímu 
tajemství. Musí respektovat důvěrnost 
informací a údajů získaných při plnění 
svých úkolů a činností tak, aby byla 
chráněna zejména práva duševního 
vlastnictví a citlivé obchodní informace 
nebo obchodní tajemství. Tato povinnost se 
vztahuje na všechny zástupce členských 
států, pozorovatele, odborníky a další 
účastníky, kteří se účastní zasedání 
Evropské rady pro polovodiče podle článku 
23, a na členy výboru podle čl. 33 odst. 1.

1. Komise a příslušné orgány 
členských států, jejich úředníci, pracovníci 
a další osoby pracující pod dohledem 
těchto orgánů, jakož i úředníci a státní 
zaměstnanci ostatních orgánů členských 
států nesmějí sdělovat informace, které 
získali nebo vyměnili podle tohoto nařízení 
a které svou povahou podléhají profesnímu 
tajemství. Musí neustále přísně 
respektovat důvěrnost informací a údajů 
získaných při plnění svých úkolů a činností 
tak, aby byla chráněna zejména práva 
duševního vlastnictví a citlivé obchodní, 
ekonomické a bezpečnostní informace 
nebo obchodní tajemství. Tato povinnost se 
vztahuje na všechny zástupce členských 
států, pozorovatele, odborníky a další 
účastníky, kteří se účastní zasedání 
Evropské rady pro polovodiče podle článku 
23, a na členy výboru podle čl. 33 odst. 1.

Pozměňovací návrh 164

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise a členské státy si mohou 
v případě potřeby vyměňovat důvěrné 
informace s příslušnými orgány třetích 
zemí, s nimiž uzavřely dvoustranná nebo 
vícestranná ujednání o ochraně důvěrnosti 
zajišťující přiměřenou úroveň důvěrnosti.

2. Komise a členské státy si mohou v 
jednotlivých případech, pokud je to 
nezbytné a přiměřené, vyměňovat důvěrné 
informace s příslušnými orgány třetích 
zemí, s nimiž uzavřely dvoustranná nebo 
vícestranná ujednání o ochraně důvěrnosti 
zajišťující nejvyšší úroveň důvěrnosti. 
Jakákoli výměna důvěrných informací 
musí být plně v souladu s pravidly 
stanovenými v tomto nařízení a v jiných 
právních předpisech Unie. 

Pozměňovací návrh 165

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. S informacemi a údaji 
poskytnutými organizacemi, subjekty a 
podniky se v případě, že je to nezbytné a 
přiměřené, nakládá v souladu s pravidly 
pro ochranu utajovaných informací EU 
podle rozhodnutí Komise (EU, Euratom) 
2015/4441a a/nebo podle vnitrostátních 
předpisů.
__________
1a Rozhodnutí Komise (EU, Euratom) 
2015/444 ze dne 13. března 2015 
o bezpečnostních pravidlech na ochranu 
utajovaných informací EU (Úř. věst. L 72, 
17.3.2015, s. 53).

Pozměňovací návrh 166

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Evropská rada pro polovodiče a 
Komise zajistí stanovení jasných a 
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závazných pravidel zabraňujících 
obcházení technologických ochranných 
opatření a používání důvěrných údajů 
týkajících se citlivých obchodních, 
ekonomických a bezpečnostních údajů. 
Na ustanovení tohoto nařízení se uplatní 
požadavky podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/9431a.
_________________
1a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/943 ze dne 
8. června 2016 o ochraně nezveřejněného 
know-how a obchodních informací 
(obchodního tajemství) před jejich 
neoprávněným získáním, využitím 
a zpřístupněním (Úř. věst. L 157, 
15.6.2016, s. 1).

Pozměňovací návrh 167

Návrh nařízení
Článek 27 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 27a
Výměna údajů a informací se třetími 

zeměmi
1. Komise a členské státy si mohou 
v případě, že je to nezbytné a přiměřené, 
vyměňovat informace s příslušnými 
orgány třetích zemí, s nimiž uzavřely 
dvoustranná nebo vícestranná ujednání 
zajišťující přiměřenou úroveň důvěrnosti.
2. Pro účely tohoto nařízení musí být 
veškeré údaje předávané do třetí země co 
nejtěsněji přizpůsobeny tak, aby se 
minimalizovalo množství údajů 
předávaných pro splnění nezbytné 
činnosti.
3. Tyto informace se předávají z 
jednotného kontaktního místa v Komisi a 
předávají se jednotnému určenému 
kontaktnímu místu ve třetí zemi. Určený 
poskytovatel údajů vede podrobný záznam 
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o všech údajích předaných do třetí země 
za účelem vykonávaných činností.
4. Třetí země musí poskytnout 
záruky, že poskytnuté údaje jsou 
používány výhradně pro účely plnění 
úkolů podle tohoto nařízení a že nedošlo k 
žádnému dalšímu předávání údajů.
5. Aby se zabránilo neoprávněnému 
přístupu k údajům, jejich vyzrazení nebo 
ztrátě nebo jakékoli neoprávněné formě 
zpracování, musí být poskytnuté údaje 
uchovávány v bezpečném fyzickém 
prostředí, odděleně od jiných údajů a 
musí být udržovány pomocí systémů s 
vysokou úrovní kontroly a fyzické 
kontroly vniknutí. Tyto údaje nesmí být 
propojeny s jakoukoli jinou databází. 
Údaje se omezují na osoby, které se 
podílejí na plnění těchto úkolů a jejichž 
jména se poskytnou Komisi. Z 
poskytovaných údajů nelze pořizovat 
žádné jiné než záložní kopie pro případ 
obnovy po zhroucení systému.
6. Jakmile údaje již nejsou potřebné, 
vymažou se. Příslušný orgán třetí země 
tuto skutečnost každoročně přezkoumává.
7. Pokud se ukáže, že s údaji nebylo 
nakládáno v souladu s příslušnými 
pravidly nebo že byly předány dále, pak se 
podle tohoto nařízení žádné další údaje 
nepředávají.

Pozměňovací návrh 168

Návrh nařízení
Čl. 35 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do tří let od data použitelnosti 
tohoto nařízení a poté každé čtyři roky 
předloží Komise Evropskému parlamentu 
a Radě zprávu o hodnocení a přezkumu 
tohoto nařízení. Tyto zprávy se zveřejní.

1. Do 18 měsíců předloží Komise 
Evropskému parlamentu a Radě zprávu 
o hodnocení a přezkumu tohoto nařízení. 
Zjištění této zprávy se předloží 
Evropskému parlamentu. 
Toto hodnocení zahrnuje mimo jiné:

 jeho přispění k dodávkám v celém 
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hodnotovém řetězci polovodičů v Unii a k 
hospodářské a strategické autonomii 
Unie; 

 jeho dopad na hospodářskou 
soutěž a konkurenceschopnost v odvětví 
polovodičů v Unii; 

 jeho přispění k růstu kvalifikované 
pracovní síly, malých a středních podniků 
a k podpoře inovací; 

  jeho přispění k cílům soudržnosti 
a ekologické a digitální transformaci;

 vhodnost nástrojů tržní intervence 
obsažených v tomto nařízení; 

 dopad na soukromé investice; 

 finanční prostředky přidělené na 
toto nařízení a odhad příslušných 
finančních ustanovení v příštím VFR; 

 nejnovější vývoj na trzích v odvětví 
polovodičů. 

Tyto zprávy se zveřejní.

Pozměňovací návrh 169

Návrh nařízení
Čl. 35 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Citlivé a vyhrazené informace jsou 
redigovány nebo s nimi Evropský 
parlament nakládá v souladu se 
stávajícími pravidly a protokoly.



PE732.593v02-00 84/85 AD\1265897CS.docx

CS

POSTUP VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Název Stanovení rámce opatření za účelem posílení evropského ekosystému 
polovodičů (akt o čipech)

Referenční údaje COM(2022)0046 – C9-0039/2022 – 2022/0032(COD)

Příslušný výbor
       Datum oznámení na zasedání

ITRE
7.3.2022

Výbor, který vypracoval stanovisko
       Datum oznámení na zasedání

ECON
7.3.2022

Zpravodaj(ka)
       Datum jmenování

Eva Maydell
3.3.2022

Projednání ve výboru 13.7.2022 10.10.2022

Datum přijetí 8.11.2022

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

42
2
2

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Isabel Benjumea Benjumea, Gilles Boyer, Engin Eroglu, Markus 
Ferber, Jonás Fernández, Claude Gruffat, José Gusmão, Enikő Győri, 
Stasys Jakeliūnas, France Jamet, Othmar Karas, Billy Kelleher, 
Georgios Kyrtsos, Aušra Maldeikienė, Costas Mavrides, Csaba Molnár, 
Siegfried Mureşan, Caroline Nagtegaal, Luděk Niedermayer, Piernicola 
Pedicini, Kira Marie Peter-Hansen, Eva Maria Poptcheva, Antonio 
Maria Rinaldi, Dorien Rookmaker, Alfred Sant, Ralf Seekatz, Paul 
Tang, Irene Tinagli, Ernest Urtasun, Inese Vaidere, Stéphanie Yon-
Courtin, Marco Zanni

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Marc Angel, Agnès Evren, Christophe Hansen, Margarida Marques, 
Fulvio Martusciello, Eva Maydell, Andżelika Anna Możdżanowska, 
Johan Nissinen, René Repasi

Náhradníci (čl. 209 odst. 7) přítomní při 
konečném hlasování

Maria da Graça Carvalho, Niels Fuglsang, Raphaël Glucksmann, 
Hannes Heide, Liudas Mažylis



AD\1265897CS.docx 85/85 PE732.593v02-00

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ
VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

42 +
ECR Andżelika Anna Możdżanowska

ID Antonio Maria Rinaldi, Marco Zanni

NI Enikő Győri

PPE Isabel Benjumea Benjumea, Maria da Graça Carvalho, Agnès Evren, Markus Ferber, Christophe Hansen, 
Othmar Karas, Aušra Maldeikienė, Fulvio Martusciello, Eva Maydell, Liudas Mažylis, Siegfried Mureşan, 
Luděk Niedermayer, Ralf Seekatz, Inese Vaidere

RENEW Gilles Boyer, Engin Eroglu, Billy Kelleher, Georgios Kyrtsos, Caroline Nagtegaal, Eva Maria Poptcheva, 
Stéphanie Yon-Courtin

S&D Marc Angel, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Raphaël Glucksmann, Hannes Heide, Margarida Marques, 
Costas Mavrides, Csaba Molnár, René Repasi, Alfred Sant, Paul Tang, Irene Tinagli

VERTS/ALE Claude Gruffat, Stasys Jakeliūnas, Piernicola Pedicini, Kira Marie Peter-Hansen, Ernest Urtasun

2 -
ECR Dorien Rookmaker

THE LEFT José Gusmão

2 0
ECR Johan Nissinen

ID France Jamet

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se


